T Phone (2023)

5G mobilni telefon
( ‘

N®T4RA
[}
hu,Apr 20

o)

Uzivatelska prirucka
Cestina



O R (] (o I o 1T U ToTo] <Y

Dékujeme, Ze jste si vybrali 5G mobilni telefon T phone (2023). Abyste zajistili zachovani optimalniho stavu zafizeni,
prectéte si prosim tuto prirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti.
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11 Prehled

Poznamka: Snimac otisku prstid se nachazi na tlaéitku napajeni.
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—— Spodni strana telefonu

USB typu C Mikrofon

Tlacitko napajeni
Rychlym stisknutim a uvolnénim zamknete nebo rozsvitite obrazovku.
Stisknutim a podrzenim spustite Asistenta Google.

Stisknutim a podrzenim tlacitka Napajeni a tlacitka ZvySeni hlasitosti zobrazite obrazovku s moznostmi
Nouzovy rezim, Vypnout nebo Restartovat.

Stisknutim a podrzenim tlacitka Napajeni a tlacitka Snizeni hlasitosti poridite a uloZite snimek obrazovky.

Stisknutim a podrzenim tlacitka Napajeni a tlacitka Zvyseni hlasitosti po dobu aspon 10 sekund vynutite
restartovani.

Dvojnasobnym stisknutim tlacitka Napajeni aktivujete fotoaparat.

Tlacitka hlasitosti

Pomoci tlacitek ZvySeni hlasitosti a Snizeni hlasitosti mizete upravit hlasitost vyzvanéni, hlasitost hovoru
béhem telefonniho hovoru nebo hlasitost médii béhem poslechu hudby, sledovani videa nebo streamovani
obsahu.

Stisknutim tlacitek hlasitosti béhem prichoziho hovoru ztisite vyzvanéni.

Pri pouzivani fotoaparatu mlzete stisknutim tlacitka Zvyseni hlasitosti nebo SniZeni hlasitosti poridit fotografii.



1.2 Nastaveni

VloZeni karty nano SIM

Aby bylo mozné uskutecnovat hovory pomoci mobilni sité, je nutné vlozit kartu nano SIM.

Tento telefon podporuje pouze karty nano SIM. Abyste zabranili poskozeni telefonu, nepokousejte se
vkladat jiné typy karet SIM, jako napriklad karty mini nebo micro.

Umistéte kartu nano ;

SIM a kartu microSD do

spravného slotu podle
obrazku

Pomoci pfiloZzeného koliku
pro kartu SIM vysunte

prihradku na kartu SIM %
a potom ji opatrné

vytahnéte G==

Poznamka: | kdyZ neni vlozena zadna karta SIM, miZete telefon zapnout, pfipojit k siti Wi-Fi a pouZivat nékteré
funkce telefonu.

Nastaveni telefonu

Pri prvnim zapnuti telefonu byste méli nastavit nasledujici moznosti:

Dotykem Cestina vyberte jazyk a dotykem Nastaveni vzhledu upravte funkce dostupnosti. Po dokond&eni se
v pdvodnim rozhrani dotknéte Spustit pro pokracovani.

Vyberte dostupnou sit' Wi-Fi. Nebo se dotknéte Nastavit offline a Pokracovat.

Zapnutim prepinace . povolite telefonu pouzivat polohu. Pokud chcete tuto funkci zakazat, vypnéte
prepinac

Zapnutim prepinace . povolite vyhledavani. Pokud chcete tuto funkci zakazat, vypnéte prepinac

Zapnutim prepinace . povolite odesilani dat o pouzivani a diagnostickych dat. Pokud chcete tuto funkci
zakazat, vypnéte prepinac

Pokracujte klepnutim na Dalsi a stisknéte tlacitko Prijmout.

Nastavte kdd PIN pro zamek obrazovky nebo se na obrazovce dvakrat dotknéte Preskocit pro pokracovani.



1.3 Domovska obrazovka

VSechny nejcCastéji pouzivané polozky (aplikace, zastupce, widgety, slozky) mizete pridat na domovskou obrazovku
za UcCelem rychlého pristupu k nim. Pak se prejetim prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru vratte na domovskou
obrazovku.

Stavovy radek
- Stavové ikony a ikony oznameni
+ Stazenim doll zobrazite panel ozndmeni

THu Dal$im staZenim doll ziskate pFistup k ovladacimu centru
@ 11:004-12:00

Prejetim prstem doleva nebo doprava zobrazite dalsi obrazovky

Pruh hledani
+ Zadejte text do panelu hledani
- Klepnutim na mikrofon zahajite hlasové vyhledavani

& o)

Asistent Nastaveni

Dotykem otevrete aplikaci nebo slozku
Dotykem a podrzenim pfesunete nebo zménite aplikace

Google Fotky Calendar  Obchod
Panel oblibenych aplikaci

- Dotykem oteviete aplikaci
+ Dotykem a podrzenim presunete nebo zménite aplikace

Prejetim prstem nahoru ze spodni ¢asti obrazovky ziskate pristup
k nabidce aplikaci

VA" 4
lkona Stav lkona Stav
1.4 Stavovy radek , Stev
A 4 Wi-Fi® aktivni . Baterie (plné nabita)
Stavovy radek se zobrazuje v horni ¢asti
y ) J o A | sit(pinysignal) ( J Nova zprava
domovské obrazovky a obsahuje ikony
T v . . 5G Datova sluzba 5G & Tichy rezim
indikujici stav telefonu a upozornéni na nova -
oznameni. + ReZim Letadlo @ Rezim Nerusit
@ Budik nastaven ™M Nové zprava Gmail
Baterie (nabijeni) (:.:) Zéznam obrazovky
© Poloha N NFC aktivovano




2 Informace o telefoNU...ciicieieeieeieeceeceeerees e e nn e nn s emsenns

2.1 Zapnuti/vypnuti

Jestlize chcete zarizeni zapnout, podrzte stisknuté tlacitko Napajeni, dokud se telefon nezapne.V pripadé potreby
telefon odemknéte (bez zabezpeceni, prejetim prstem, gestem, kddem PIN, pomoci hesla, otisku prstu nebo

obliceje). Po odemknuti se zobrazi domovska obrazovka.

Pokud neznate kéd PIN nebo jste jej zapomnéli, obratte se na oddéleni péce o zakazniky. Z bezpecnostnich divodi

neukladejte kod PIN do telefonu.

Jestlize chcete zarizeni vypnout, stisknéte tlacitko Napajeni a tlacitko Zvyseni hlasitosti a podrzte je, dokud se

nezobrazi moznosti. Nasledné vyberte moznost Vypnout.

Nabijeni

”

Zasunte maly konec nabijeciho kabelu do nabijeciho portu a zapojte nabijecku do elektrické zasuvky.

2.2 Baterie

Pomoci téchto nastaveni mdzete optimalizovat vydrz
baterie.

Zapnuti rezimu Gspory energie
Prejdéte do nabidky Nastaveni > Baterie > Spori¢
baterie.
Dotykem Pouzit spori¢ baterie > ZAPNOUT
aktivujte rezim Uspory baterie.
Poznamka: Rezim Spofri¢ baterie nelze v rezimu nabijeni
aktivovat.

Zasunte kabel USB typu C do nabijeciho portu podle obrazku.

Zapojte nabijecku do elektrické zasuvky.

Poznamka: Pouzijte kabel USB typu C, ktery je soucasti baleni.
Nabijecka do zasuvky se prodava samostatné. Pouziti nespravného
kabelu a nabijecky miZe vést k poskozeni nabijeciho portu nebo
snizeni vykonu baterie.

Snizeni jasu obrazovky
Prejdéte do nabidky Nastaveni > Displej > Urover
jasu.
Snizte jas posunutim ikony @ doleva.

Casovy limit displeje
Prejdéte do nabidky Nastaveni > Displej > Casovy
limit displeje.

Nastavte casovy limit displeje.



3 Prizpusobeni vaseho telefonu .....ccccrureerriseeersssnerssnes
3.1 Jazyk

Viyberte si z nékolika jazykd, které jsou na vasem zafizeni podporovany.
Prejdéte do nabidky Nastaveni > Systém > Jazyky a zadavani > Jazyky.
Dotknéte se + Pridat jazyk a vyberte v seznamu jazyk.

Dotknéte se a podrzte ikonu = vVedle pozadovaného jazyka a pretahnéte ji na zacatek seznamu.

3.2 Datum a cas

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Systém > Datum a Cas.
Pouziti Casu ze sité
Dotykem Nastavit &as automaticky nastavte (®). MiZete si vybrat mezi nasledujicimi moZnostmi:
Pouzit Cas ze sité
Pouzit Cas poskytovany GPS
Vypnuto
Pokud vyberete Vypnuto, mizete datum a Cas nastavit ru¢né:
Dotykem Nastavit datum otevrete dialogové okno, ve kterém muzete ruc¢né nastavit datum.

Dotykem Nastavit Cas otevrete dialogové okno, ve kterém miZzete ru¢né nastavit Cas.

Automatické ¢asové pasmo

Zapnutim prepinace @) povolite asové pdsmo poskytované siti. MliZete rovnéZ zapnout Pouzivat polohu pro
nastaveni ¢asového pasma a umoznit tak prizpdsobeni ¢asu telefonu mistnimu ¢asu.
Pokud je funkce Automatické Casové pasmo vypnutd, mdzete Casové pasmo nastavit rucné:

Dotknéte se polozky Vybrat ¢asové pasmo a zvolte oblast a Casové pasmo rucné.

Pouzit vychozi mistni nastaveni

Zapnutim prepinace @) povolite vychozi mistni nastavent.

Pokud je moznost Pouzit vychozi mistni nastaveni vypnutd, mizete zapnutim prepinace @D povolit PouZivat
24hodinovy format.

3.3 NFC

NFC umoznuje vymeénu dat, kdyz se telefon dotkne jiného zarizeni.

Pro povoleni pFejdéte do nabidky Nastaveni > Pfipojena zafizeni > Pfedvolby pfipojeni > NFC > a zapnéte @D
pro aktivaci.



3.4 Displej

Nastaveni displeje a tapet mUzete upravit podle svych preferenci.

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Displej a zménte nasledujici nastaveni.

Tmaveé téma

Tmavé téma pouziva cerné pozadi a u nékterych obrazovek pomaha prodlouzit vydrz baterie.

Nocni osvétleni

Tento rezim zbarvi obrazovku do Zluta. Diky tomu je pohled na obrazovku nebo ¢teni pfi slabém svétle prijemnéjsi,
coz vam muze pomoci snadngji usnout.

Automatické otaceni obrazovky
Vyberte, zda se ma obrazovka automaticky otacet ¢i nikoli.

Poznamka: Pokud pouzivate zafizeni v reZimu na $ifku a mate nasazeny polarizaéni sluneéni bryle, muze dojit
k omezeni svétla z obrazovky.

Jestlize chcete pokracovat v pouzivani zarizeni, sundejte si polarizacni slunecni bryle nebo pouzivejte zarizeni
Vv rezimu na vysku.

Zamykaci obrazovka

Obsah zobrazovany na zamykaci obrazovce si mizete pfizplsobit.

3.5 Tapeta

Dotykem moznosti Fotografie vyberte néktery z obrazki ulozenych v zafizeni.

Dotykem Nastaveni > Tapeta a styl zménte tapetu pro zamykaci obrazovku a/nebo domovskou obrazovku na
néktery z predem nahranych obrazka.

3.6 Zvuk

Nastaveni hlasitosti

Stisknutim tlacitek hlasitosti, ktera se nachazeji na pravé strané zarizeni, upravte hlasitost vyzvanéni
a oznameni.

MdZete rovnéz prejit do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace a upravit hlasitost médii, hovord, vyzvanéni,
oznameni a budiku.

Nastaveni ténu

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace > Vyzvanéci ton telefonu.

Nastaveni ostatnich zvuku
VSechny ostatni zvuky, které se tykaji oznameni, budiku, Ciselniku, zamykani obrazovky a nabijeni, mizete nastavit
nasledujicim zplsobem:

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace.



3.7 Digitalni rovnovaha a rodicovska kontrola

Otevrete nabidku Nastaveni a dotknéte se Digitalni rovnovaha a rodi¢ovska kontrola pro zjisténi, kolik ¢asu
jste stravili pouzivanim telefonu a dokonce i jednotlivych aplikaci. M(Zete nastavit casovy limit pro pouzivani
telefonu.

Kromé toho mohou rodi¢e omezit ¢as pouzivani telefonu détmi a spravovat moznosti tykajici se prohlizeni obsahu.

3.8 Gesta

Navigaci v systému mizete zménit otevienim nabidky Nastaveni > Systém > Gesta > Systémova navigace, a pak
vybérem nékterého typu navigace.

Navigace pomoci gest

Dotknéte se Navigace pomoci gest pro povoleni pfistupu k riznym rozhranim prejetim prstem po obrazovce.
Prechod k rozhrani s naposledy pouzitymi aplikacemi: prejed'te prstem z dolni Casti obrazovky nahoru a podrZte jej.
Prechod na domovskou obrazovku: prejed'te prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru.

Prechod zpét: prejedte prstem z levého nebo pravého okraje obrazovky.

3-tladitkova navigace
Dotknéte se 3tlacitkova navigace pro zobrazeni nasledujicich tladitek v dolni ¢asti obrazovky.
B Tlacditko Naposledy pouzité aplikace

Dotykem zobrazite naposledy pouzité aplikace. Jestlize chcete ze seznamu odstranit konkrétni miniaturu,
prejed'te prstem po obrazovce nahoru nebo prejdéte Gplné doleva a dotknéte se moznosti SMAZAT VSE pro
odstranéni vSech miniatur ze seznamu.

Stisknuti tlacitka Naposledy pouzité aplikace rovnéz umoznuje pristup k funkci Snimek obrazovky. Klepnutim
na moznost Snimek obrazovky okamzité zachytite obsah na obrazovce.

@ Tlacitko Domu
Klepnutim na néj v jakékoli aplikaci nebo na jakékoli obrazovce se vratite na domovskou obrazovku.

Klepnutim a podrzenim spustite Asistenta Google, pomoci néhoz mizete vyhledavat informace online, otevirat
aplikace v telefonu nebo odesilat zpravy.

<« Tladitko Zpét

Klepnutim na néj se vratite na predchozi obrazovku nebo uzavrete dialogové okno, nabidku moznosti ¢i panel oznameni.

3.9 Nékolik uzivatela

Vas telefon mlzete sdilet s dal$imi uzivateli otevienim nabidky Nastaveni > Systém > Nékolik uzivateld, a pak

zapnutim @D.

Zobrazi se nasledujici moznosti.
Vy (Vlastnik): Dotknéte se pro nastaveni informaci vaseho profilu.
Pridat hosta: Dotknéte se pro vytvoreni nového hosta a dokonceni dalSich nastaveni.
Pridat uzivatele: Dotknéte se pro pridani nového uzivatele a umoznéni nastaveni jeho prostoru.

Poznamka: Dotknéte se Pridat uZivatele ze zamykaci obrazovky pro umoznéni pridani uZivatele na zamykaci obrazovce.
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310 Zalohovani a obnoveni tovarniho nastaveni

Pro prenos dat z vaseho zafizeni na jiné oteviete Nastaveni > Systém > Zalohovani > Zalohovat na disk Google,

a pak nastavte vas zalohovaci Ucet.

Chcete-li odstranit vSechna data ve vasem zarizeni, oteviete nabidku Nastaveni > Systém > Moznosti
resetovani > Smazat vSechna data (obnoveni tovarniho nastaven) > Smazat viechna data.

L 1 o1 ] - o

41 Hovory
Volani
Jestlize chcete uskuteCnit hovor, dotknéte se €, .

Béhem zadavani Cislic na Ciselniku se budou zobrazovat navrhovana Cisla.

Zadejte pozadované ¢islo pomoci Ciselniku a dotykem @ uskutecnéte hovor. Dotykem prislusné karty
mZete rovnéZ vybrat kontakt pomoci Oblibené Y, Posledni hovory CL) nebo Kontakty 207 .

Zadané Cislo lze ulozit mezi Kontakty klepnutim na moznost Vytvorit novy kontakt.

Pokud udélate chybu, mdzete nespravné Cislice smazat dotykem
Pro ukonceni hovoru se dotknéte G

Mezinarodni hovor

Pokud chcete uskuteénit mezinarodni hovor, dotykem a podrzenim ikony O
zadejte znak +, potom zadejte mezinarodni predvolbu dané zemé, nasledné
zadejte celé telefonni Cislo a dotknéte se @

Tisnové volani
Pokud je vas telefon v oblasti pokryté signalem, vytocte Cislo tisnového volani

a dotknéte se °
Tisnové volani lze provést i bez viozené karty SIM a zadani kddu PIN.

Prijeti nebo odmitnuti hovoru

Pfi pfichozim hovoru:
Posunte ikonu * nahoru pro prijeti hovoru.

Posunte ikonu < doll pro odmitnuti hovoru.

Dotknéte se = repy pro odmitnuti hovoru a odeslani prednastavené
Zpravy.

Jestlize chcete ztiSit vyzvanéni pfi pfichozim hovoru, stisknéte tlacitko
hlasitosti.
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Hlasova schranka

Hlasova schranka funguje jako zaznamnik pro zmeskané hovory.
Pro pristup do hlasové schranky se dotknéte a podrzte 1.

Nastaveni ¢isla hlasové schranky: dotknéte se Telefon €,
a otevfete nabidku ¢ > Nastaveni > Hlasov4 schranka > Pokrogila
nastaveni > Nastaveni > Cislo hlasové schranky.

Pokud obdrzite hlasovou zpravu, zobrazi se na stavovém radku

ikona ‘@. Otevrete panel ozndmeni a klepnéte na moznost Hlasova

schranka.

4.2 Kontakty

Kontakty umoznuji rychly a snadny pfistup ke kontaktu, s nimz se

chcete spojit.

Dotykem

a podrzenim ziskate
pfistup do hlasové
schranky

Pro pFistup k této funkci se dotknéte ikony Kontakty «» Vv nabidce

Aplikace.

Kontakty mizete v telefonu prohliZet, vytvaret nebo synchronizovat
s kontakty G¢tu Gmail nebo jinymi aplikacemi na webu Ci v telefonu.

1059 & ® N sG40
X Vytvorit kontakt @—'—— Elo do!(?néeml
epnéte na
B tlacitko Ulozit
Pridat fotkt
& | s | v Vlyberte obrazek
’ nebo pofidte
Primen ] fotografii
kontaktu
Ba | spoleénost }
Ra | Telefon ‘
& | e-mail ‘
Stitek
Domi -
B | Vyznamny den > } Klepnutfm
ek otevrete
o B dostupné stitky
R | [ ] [ ]
Smazani kontaktu

Na obrazovce se seznamem kontaktd:
Dotknéte se a podrzte kontakt, ktery chcete odstranit, a pak jej dotykem IE a Smazat

odstrante.

Pridani kontaktu

10:58 & ®

Pokud cheete nastavit hlasovou
prejdéte na nabidku > Nastaven.

schranku,

OK

Dotykem + v seznamu kontaktd vytvorte novy kontakt.

Zadejte jméno kontaktu a dalsi informace kontaktu. Posouvanim
obrazovky nahoru a doll mizete prechézet z jednoho pole do druhého.

Po dokonceni se dotknéte Ulozit.

Jestlize chcete ukondit Upravy bez ulozeni, dotknéte se X a pak

Zrusit.

Uprava kontakt(i

Jestlize chcete upravit kontakt, dotknéte se /2 na
obrazovce s podrobnostmi o kontaktu.
Po dokonceni se dotknéte Ulozit.

Pridani do / odebrani z Oblibenych®

Dotykem kontaktu zobrazte podrobnosti a pak
dotykem {? pridejte kontakt do oblibenych.

DalSim dotykem * odstrante kontakt
z oblibenych.

Oznacte zatrzitkem vSechny kontakty a pak dotykem ]E a Smazat odstrante vSechny

kontakty.

"

1059 & ® NSG4Al
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Hovor sMs Video E-mail
Kontaktni udaje

4664634668T
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Na obrazovce s podrobnostmi o kontaktu:

Dotknéte se E a pak vyberte Smazat. Po zobrazeni vyzvy k potvrzeni opét vyberte moznost Smazat.

Odstranény kontakt bude pri pfisti synchronizaci telefonu odstranén rovnéz z ostatnich aplikaci
v telefonu nebo na webu.

Sdileni kontaktu

Kontakt mizete sdilet s ostatnimi odeslanim vizitky vCard prostrednictvim funkci Zpravy, E-mail a Bluetooth.
Vyberte kontakt, ktery chcete sdilet, dotknéte se E a pak vyberte Sdilet.

Dostupné moznosti

V seznamu kontakt( mUzete rovnéz provadét dalsi Gpravy klepnutim na moznost Opravit a spravovat.

Opravit a spravovat
Import/Export

Nastaveni:
VasSe informace
Ucty
Razeni

Format jména

Téma
Vychozi Ucet pro nové kontakty
Fonetické jméno

Blokovana cisla

Import nebo export kontaktl mezi telefonem, kartou SIM, kartou microSD
a Ulozistém telefonu.

Dotknéte se pro nastaveni vaseho profilu.

Dotknéte se pro pridani G¢tu a nastaveni souvisejicich informaci.
Dotknéte se pro serazeni seznamu podle krestniho jména nebo prijmeni.
Dotykem vyberte, zda se ma jako prvni zobrazovat krestni jméno nebo
prijmeni.

Dotykem vyberte svétlé nebo tmavé téma.

Dotykem vyberte vychozi umisténi pro ulozeni nového kontaktu.
Dotykem zvolte zobrazeni nebo skryti fonetického jména.

Zde pridejte Cisla, od kterych nechcete prijimat hovory ani zpravy.
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4.3 Zpravy

Youmm

Pomoci aplikace Zpravy @ mizete odesilat a pfijimat textové (SMS)
a multimedialni (MMS) zpravy.

Vytvoreni zpravy
Na obrazovce Seznam zprav se dotknéte @ s«ea  a napiste textovou/
multimediélni zpravu. o
, . , ; Napiste
Odeslani textové zpravy textovou ——-B—Br—rercrzrae 2
Zpravu Y .

Zadejte jméno, telefonni Cislo nebo email prijemce do pole Komunebo [ . . . o0 oL

o QWERTYU I OFP
pridejte prijemce dotykem 2. A1sIDIFlGIHTTKIL

Dotknéte se pole Textova zprava a zadejte text zpravy. *# ZXCVBNM®

v o r g v . o Vlozte ___|
Podrzenim ikony (L) ziskte pFistup k emotikondm. emotikony

2 B en-cs o -

v (] [}

Po dokonceni se dotknéte B> pro odeslani textové zpravy.
Zprava SMS delsi nez 160 znakl bude Gctovana jako nékolik zprav SMS. Vpravo od textového pole se zobrazuje
pocitadlo s poctem znak(, které lze zadat do jedné zpravy.

Nékteré znaky (s diakritikou) mohou mit za nasledek narlst velikosti zpravy SMS. Vysledkem mize byt
odeslani zpravy SMS skladajici se z vice zprav.

Odeslani multimedialni zpravy
Zpravy MMS umoznuji odesilat videoklipy, obrazky, zvuky a vizitky vCard do jinych kompatibilnich mobilnich

telefond a na e-mailové adresy.
Zadejte telefonni Cislo prijemce do pole Komu.

Dotknéte se pole Textova zprava a zadejte text zpravy.
Dotykem @ pripojte emotikon, vasi polohu, kontakt nebo soubor. Dotykem '—@] vyberte obrazek nebo video.

Po dokonceni se dotknéte B> pro odeslani multimedialni zpravy.

Sprava zprav
Pri prijeti zpravy se na stavovém radku zobrazi ikona (4! slouzici jako upozornéni. Stazenim stavového radku
doll otevrete panel oznameni a dotykem novou zpravu oteviete pro precteni. Mlzete také otevrit aplikaci Zpravy
a dotykem zpravu otevrit.
Zpravy se zobrazuji ve formé konverzaci.
Dotykem zpravy prejdete na obrazovku pro vytvoreni zpravy:
Dotykem Qa mUzete vytodit Cislo.
Dotykem E mUzete ulozit Cislo do kontaktd nebo zobrazit podrobnosti o kontaktu, pokud bylo ¢islo ulozeno.
Pokud chcete odpovédét na zpravu, zadejte text. Po dokonceni se dotknéte B>.
Pokud se dotknete zpravy a podrZite ji, zobrazi se nasledujici moznosti: LE] Kopirovat, [l Smazat, Yy Pfidat do
oblibenych, E Sdilet, Preposlat a Zobrazit podrobnosti.
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4.4 Gmail o

Nastaveni sluzby Gmail

Jestlize chcete nastavit e-mailovy Ucet, prejed'te prstem z domovské obrazovky nahoru

Nyni mizete pfidat vSechny své e-mailové adresy.

a zvolte Gmail Dalsi informace

Vybérem —I— pridejte e-mailovou adresu. +  piidatemaiiovou adress
Proces nastaveni e-mailu vas provede jednotlivymi kroky pro nastaveni e-mailového
uctu.

Vyberte typ e-mailového uctu, ktery mate, a zadejte e-mailovou adresu a heslo Uctu,
ktery chcete nastavit.

Pokud zadany ucet neni poskytovatelem sluzeb v zafizeni nabizen, dotknéte se
moznosti Jiny a zadejte e-mailovou adresu. Potom se dotknéte DALSI pro vybér
typu Uctu a zadejte heslo k e-mailu. Nasledné spravné vyplnte server a port v obou
rozhranich

Nastaveni prichoziho serveru a Nastaveni odchoziho serveru. Dotykem Dokon¢it
dokoncete nastaveni.

PREJIT DO GMAILU

<4 ® | ]

Pokud chcete pridat dals$i e-mailovy Gcet, klepnéte na moznost + Pridat e-mailovou adresu. V moznostech
nastaveni e-mailu vyberte Jiny. Nebo se mlzete dotknout nazvu Uctu v pravém hornim rohu a vybrat moznost

vs srv

Pridat dalsi ucet pro provedeni stejné funkce (neni k dispozici, pokud nejste prihlaseni do Google).

Odeslani e-mailu
Dotknéte se 2 cmese  na obrazovce Dorucena posta.
Zadejte do pole Komu e-mailovou adresu (adresy) pfijemce (pfijemct).
V pripadé potfeby mizete dotykem N\ >Kopie / Skryta kopie pridat ke zpravé kopii nebo skrytou kopii.
Zadejte predmét a obsah zpravy.
Dotykem (& pridejte prilohu.
Pokud nechcete odeslat e-mail ihned, mizete se dotknout E a Ulozit koncept nebo dotykem tlacitka Zpét ulozit
kopii.
Dotknéte se B> pro odeslani.
Pokud nechcete e-mail odeslat ani uloZit, mizete se dotknout E a vybrat moznost Zrusit.

Jestlize chcete pridat podpis, ktery se bude zobrazovat ve vSech vasich e-mailech, dotknéte se E avyberte
moznost Nastaveni. Potom zvolte Gcet, pro ktery chcete vytvorit nebo upravit podpis, a dotykem Mobilni
podpis jej upravte.
Poznamka: Pokud se pfi nastavovani i¢tu Gmail v aplikaci Gmail zobrazuje chyba ,,nespravné heslo“ vyzkousejte
nasledujici moznost:

Moznost: Vytvoreni hesla aplikace

Heslo aplikace je 1é6mistny pristupovy kod, ktery poskytuje aplikaci nebo zarfizeni opravnéni k pristupu k vaSemu
uctu Google.

Pokud pouzivate 2fazové ovérovani a pri pokusu o pristup k G¢tu Google se zobrazuje chyba ,nespravné heslo®,
mUze problém vyresit heslo aplikace.
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Postup vytvoreni hesla aplikace
Navstivte stranku pro nastaveni hesel aplikaci
https:/myaccount.google.com/security/signinoptions/two-step-verification.
MlZete byt pozadani o prihlaseni k G¢tu Google.

Vrat'te se zpét k rozhrani zabezpeceni a prejetim prstem doll vyberte Hesla aplikaci.
Nastavte nasledujici moznosti: Vybrat aplikaci; Vybrat zarizeni.

Vyberte moznost Generovat.

Podle pokyni zadejte heslo aplikace (16mistny kdd ve zlutém radku) na svém zafizeni.
Vyberte moznost DOKONCIT/HOTOVO.

Po dokonceni se kdd hesla aplikace jiz nezobrazi. Zobrazi se vsak seznam aplikaci a zafizeni, pro néz jste vytvorili
hesla aplikaci.

4.5 Chrome

Surfujte na webu pomoci prohlizece Chrome.
Pro pristup k této funkci se na domovské obrazovce dotknéte ikony Chrome G

4.6 Kalendar

Pomoci aplikace Kalendar mizete mit snadno prehled o dilezitych schiizkach, terminech a dalSich udalostech.
Pro pristup k této funkci prejed'te prstem z domovské obrazovky nahoru a klepnéte na Kalendar.

Zobrazeni kalendare

Kalendar mizete pouzivat v rezimu zobrazeni planu, dne, 3 dnl, tydne nebo mésice. Dotknéte se === a vyberte
pozadované zobrazeni kalendare.

Zobrazeni planu )
Zobrazeni dne

e e Zobrazeni 3 dndi L
= Spen- O weeap L ——  Zobrazenitydne .
= Srpen- a o ¢ X o dmu” —o] Zobrazeni mesice
- DA [V B —
Tonte! - 1 2 g Pu s & e s = Srpen am@®
31 1 2 3 4 5 3 [ s ¢ 3 s N
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Vytvoreni nové udalosti

Nové udalosti mdzZete pridavat z jakéhokoli zobrazeni Kalendare.
Dotknéte se + .

Vyplnte vSechny pozadované informace pro tuto novou udalost. Pokud se jedna o celodenni udalost, mizete
zapnout prepinac . u moznosti Celodenni.

Pozvéte hosty na udalost. Zadejte e-mailové adresy hostt (oddélené ¢arkami), které chcete pozvat na udalost.
Hosté obdrzi pozvanku z Kalendare a E-mailu.

Po dokonceni se dotknéte Ulozit v horni Casti obrazovky.

Pokud chcete rychle vytvorit udélost v rezimu zobrazeni dne, 3 dnl nebo tydne, vyberte dotykem prazdného mista
cilovou oblast, ktera se nasledné zméni na ‘ J Potom klepnutim na ikonu vytvorte novou udalost.

Odstranéni nebo Gprava udalosti

Jestlize chcete odstranit nebo upravit udélost, dotykem udalosti prejdéte na obrazovku s jejimi podrobnostmi
a pak dotykem y upravte udalost.

Dotknéte se E a Smazat pro odstranéni udalosti nebo Duplikovat pro kopirovani udalosti.

Pripomenuti udalosti

Pokud je pro udalost nastaveno pripomenuti, zobrazi se nadchazejici udalost na domovské obrazovce.
Klepnutim na nazev udalosti zobrazte seznam oznameni Kalendare.

4.7 Fotoaparat

Pristup k fotoaparatu

Na domovské obrazovce klepnéte na Fotoaparat.

Porizeni snimku

Umistéte objekt nebo krajinu do hledacku a v pripadé potreby zaostrete
klepnutim na pozadované misto na obrazovce.

Dotykem poridte snimek, ktery se automaticky ulozi.

Pokud chcete poridit sérii snimk(, dotknéte se a podrzte

Pristup k dal$im moznostem

Vybér velikosti snimku

Vybeér filtru

Nastaveni poctu sekund odpoditavani

Vybér rezimu blesku:
Vypnuto, Automaticky, Zapnuto nebo Vzdy

Prepinani mezi pfednim/zadnim fotoaparatem

Pofizeni fotografie

00 60000

Zobrazeni pofizenych fotografii nebo videi

NOC VIDEO FOTKA LIVE ZAOSTRENI
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Zaznam videa o e e
Dotykem VIDEO prejdéte do rezimu videa. ©
Dotykem ’ uprostred obrazovky spustte zdznam videa.

MdiZete se rovnéz dotknout pro porizeni fotografie béhem zaznamu
videa.

Dotykem [ ® ) ukoncéete zaznam. Video se automaticky ulozi.

Prohlizeni, Gpravy a sdileni

Dotknéte se a pak vyberte zplsob, jako napriklad Zpravy, pro sdileni
fotografie nebo videa.

Dotknéte se pro Upravu.
Dotykem muzete vyhledat, co vidite pomoci aplikace Google Lens.
Dotknéte se pro odstranéni.

Dotykem se vratite zpét do rezimu fotoaparatu.

4.8 Fotografie )

Aplikace Fotografie slouZi jako prehrava¢ médii, pomoci kterého si mizete Sdlet
prohlizet fotografie a prehravat videa. <

Obrazky a videa se v aplikaci Fotky zobrazuji podle fotografii a alb.
Dotykem obrézku/videa je mizete pfimo zobrazit nebo prehrat.

11:01 & @
Prejetim prstem doleva/doprava zobrazite predchozi nebo nasledujici
fotografie/videa.

Prace s fotografiemi

MozZnosti prace s fotografiemi zahrnuji jejich otoc¢eni nebo ofiznuti, sdileni
s prateli, nastaveni jako fotografii kontaktu nebo tapetu apod.

Vyhledejte fotografii, s niz chcete pracovat, a dotknéte se ji v rezimu
zobrazeni fotografie pres celou obrazovku.

Dotykem muzete obrazek sdilet nebo dotykem | 11| jej mUzete odstranit.
Pokud chcete nastavit obrazek jako fotografii kontaktu nebo tapetu,
dotknéte se E a vyberte moznost Pouzit jako.

—
= ®

Upravit Informace

Dotykem otevrete obrazovku Uprav.
Navrhy Vybérem moznosti Vylepsit, Teply tdn nebo Studeny ton upravte
barvy obrazku. Jas  Kontrast iy bod
Ofiznout Vyberte nékterou z moznosti Automaticky, Ofiznout, Otodit, p—
Ndhled a Resetovani. .
Upravit Spréva jasu, kontrastu a dal$ich parametrd.
Filtry Vyberte si mezi rdznymi filtry, jako napfiklad Jasny, Zapad,
Palma apod.

Poznamka Upravte si obrazek tim, Ze na néj néco nakreslite nebo napisete.
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4.9 Hodiny

Pro pristup k aplikaci Hodiny prejed’te prstem z domovské obrazovky nahoru a dotknéte se Hodiny.

Nastaveni svétovych hodin
Dotknéte se @ na obrazovce hodin.

Dotykem ( +  pridejte ¢asové pasmo.

Nastaveni budikd
Dotknéte se @ na obrazovce hodin.

Zapnutim prepinace @) aktivujte stévajici budik nebo dotykem (+  pfidejte novy budik. Zobrazi se
nasledujici moznosti:

Pridat stitek Dotknéte se pro nastaveni ndzvu budiku.
. Plan buzeni Dotknéte se pro vybér data nastaveni budiku.
Vyzvanéci tén Dotknéte se pro vybér vyzvanéciho tonu budiku.
Vibrace Zaskrtnutim policka aktivujte vibrace.
Zrusit Dotknéte se pro zavreni budiku.
Smazat Dotknéte se pro smazani budiku.
Nastaveni Casovace

Dotknéte se 2 na obrazovce hodin.

Zadejte Cas v poradi sekundy, minuty a hodiny.
Dotknéte se ( »  pro aktivaci odpodcitavani.

Dotknéte se ( +  pro pridani dalsiho casovace na panel.
Dotknéte se ( m  pro aktivaci odpocitavani.

Dotknéte se ( » ' pro deaktivaci odpocitavani.

Dotknéte se pro smazani aktualniho ¢asovace odpocitavani.

Nastaveni stopek
Dotknéte se CT) na obrazovce hodin.
Dotknéte se ( »  pro spusténi Casovace.
Dotknéte se @ pro zobrazeni seznamu zaznam{ podle aktualizovaného ¢asu.
Dotknéte se | n  pro zastaveni celkového ¢asu a Casu kola.

Dotknéte se Q pro smazani véech novych ¢asovacu.

Cas ke spani |em

Nastavenim Casu ke spani mizete ztiSit telefon a zvolit poslech uklidnujicich zvukd. RovnézZ nastavte ¢as probuzeni,

v

abyste mohli opét prijimat upozornéni.
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V telefonu jsou predinstalovany aplikace Google, které zvysSuji efektivitu prace a poskytuji pfijemné uzivatelské

prostredi.

Tato prirucka stru¢né predstavuje jednotlivé aplikace. Podrobné funkce a uzivatelské prirucky naleznete na
prislusnych webovych strankach nebo v Gvodu uvedeném v aplikacich.

Abyste mohli vyuzivat véechny funkce, zaregistrujte se pomoci (¢tu Google.

V ad

M

o

-~ B

Google

Vase zalozky, historii prohlizeni a nastaveni na vsech zarizenich, na kterych je prohlize¢ nainstalovan,
lze synchronizovat s G¢tem Google.

Gmail

Gmail je webova e-mailova sluzba spolecnosti Google, ktera se konfiguruje prfi prvnim nastavovani
telefonu. Pomoci této aplikace mizZete odesilat a pfijimat e-maily, spravovat e-maily podle $titkd,
archivovat je a provadét dalsi Cinnosti. E-maily lze automaticky synchronizovat s G¢tem Gmail.

Mapy

Mapy Google nabizeji satelitni snimky, mapy ulic, 360° panoramatické zobrazeni ulic, informace

o dopravni situaci v redlném Case a planovani tras pro cestovani pésky, autem nebo verejnou
dopravou. Pomoci této aplikace mizete zjistit svou polohu, vyhledat misto a ziskat navrhy tras pro své
cesty.

YouTube

YouTube je online aplikace pro sdileni videi, pomoci niz mohou uzivatelé nahravat, prohlizet a sdilet
videa.

Dostupny obsah zahrnuje videoklipy, televizni klipy, hudebni videa a dalsi obsah, jako jsou videoblogy,
kratka originalni videa a vzdélavaci videa. Aplikace podporuje funkci streamovani, kterd umoznuje
zacit sledovat videa témér ihned po zahdjeni jejich stahovani z internetu.

Disk
Sluzba pro ukladani a synchronizaci soubor( vytvorena spole¢nosti Google, kterd umoznuje
uzivateldm ukladat soubory v cloudu, sdilet je a upravovat. Soubory na Disku jsou zabezpeceny a po

prihladeni k Gctu Google k nim mizete ziskat pristup z jakéhokoli zafizeni. Soubory nebo slozky lze
soukromé sdilet s ostatnimi uzivateli Uctu Google.

Meet

Jedna se o mobilni aplikaci pro videochat, kterd umoznuje uzivatelim uskutecnovat videohovory
s lidmi ze seznamu kontakt( po ovéreni jejich telefonnich Cisel.

Fotky

Aplikace Fotky Google uklada a zalohuje vase fotografie a videa. Rovnéz provadi automatickou
analyzu fotografii a jejich usporadani do skupin, abyste mohli rychle najit poZzadované fotografie.
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Hudba YT

YT Music Downloader je program pro Windows, ktery zjednodusuje stahovani videi a hudby z YouTube.
YT Music Downloader vam umoznuje stahovat videa a/nebo hudbu z YouTube. Program je zaméren

na hudbu, takze mizete ukladat hudebni videa (nebo jakakoli jind videa), pfipadné tato videa prevést
pouze na hudbu a aplikace je automaticky ulozi ve formatu MP3.V pripadé vhodného odkazu na
YouTube dokaze program prevadét a ukladat tyto polozky do souboru velmi rychle. Po dokonceni
budete mit pristup k této hudbé jak v rezimu offline, tak i prostrednictvim jakychkoli dalSich zarizeni,
do kterych tyto soubory prenesete.

6 DalSi APLIKACE ..eeerriiiemeerrisinmeerrssssssesssssanssssssssannssessssnnss

Prejetim prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru ziskate pristup k dalsim aplikacim.

Obchod Play

, Slouzi jako oficialni obchod s aplikacemi pro operacni systém Android a umoznuje uzivatelim
prochazet a stahovat aplikace a hry. Aplikace jsou zdarma nebo za poplatek.

Soubory

ﬂ Aplikace Soubory zobrazuje veskera data ulozena v telefonu, véetné externi karty SD i interniho
ulozisté. Mezi tato data patfi napriklad aplikace; medialni soubory stazené z Obchodu Google Play,
webu YouTube nebo jinych mist; pofizena videa, obrazky nebo zvuky; ostatni data prenesena pres
Bluetooth, kabel USB atd.

A 4 o T=¥4 ¢ 1= o= o |

71 Zamek obrazovky

Z domovské obrazovky prejdéte do nabidky Nastaveni v ovladacim centru nebo v seznamu hledani aplikaci.
Prejdéte na Zabezpeceni > Zamek obrazovky.

Zamek obrazovky vam umoznuje zabezpecit telefon pred pouzitim jinymi osobami bez vaseho svoleni. Aktivujte
nasledujici moznosti zabezpeceni: Gesto, Kdd PIN nebo Heslo. Kdokoli zapne telefon, bude muset odemknout
obrazovku, aby ziskal pristup k vaSemu zarizeni. Pokud nevyberete zadné zabezpeceni nebo zvolite jen Prejeti
prstem, bude moci zafizeni odemknout kdokoli.

7.2 Zamek karty SIM

Kod PIN karty SIM zabranuje pristupu k mobilnim datovym sitim. Pokud je povolen, bude kazdé zarizeni obsahujici
danou kartu SIM vyZadovat pri zapnuti zadani kddu PIN. Kod PIN karty SIM neni stejny jako kdd zamku, ktery se
pouziva k odemknuti zafizeni.
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7.3 Snimac otisku prstu

K odemknuti obrazovky muzete pouzit svij otisk prstu.
Jestlize chcete tuto funkci aktivovat, prejdéte do nabidky Nastaveni > Zabezpeceni > Otisk prstu.

Poznamka: Pred pouzitim snimace otisku prstu je tfeba nastavit gesto, kod PIN nebo heslo.

7.4 Odemknuti oblicejem

Odemknuti oblicejem vam umoznuje odemknout zafizeni pomoci Udaji o vasem obliceji. Nastavte tuto funkci
podle pokyni na obrazovce. Pfi pouzivani funkce rozpoznavani obliCeje se ujistéte, Ze jste otoCeni Celem
k obrazovce telefonu.

Poznamka: Pred pouzitim funkce odemknuti oblicejem je tieba nastavit gesto, kdd PIN nebo heslo.

7.5 Chytry zamek

Tato funkce je ve vychozim nastaveni neaktivni. Pokud ji chcete aktivovat, je tfeba nastavit zamek obrazovky.
Jestlize je funkce Chytry zamek zapnutd, zistane vase zarizeni odemcené, kdyz jej mate v bezpedi u sebe.

)4 u 7 V 4 A4 \'4 y 7 u
/7.6 Sifrovani a prihlasovaci udaje
V nabidce Dalsi nastaveni zabezpeceni se dotknéte mozZnosti pro zobrazeni stavu Sifrovani vaseho zarizeni
a prihlaovacich udajd. VSechny ulozené pfihlasovaci Udaje lze upravit nebo odstranit.

8 UL emimieiieeisissessesssssssssssssssssssnssnssesssssessesssssesssssssssssssneas

8.1 Informace o uctu

K informacim o G¢tu mizete ziskat pristup rovnéz z telefonu.
Otevrete nabidku Nastaveni > Informace o telefonu.

8.2 Aktualizace softwaru

Jestlize chcete ziskat pristup k aktualizacim softwaru, postupujte podle nasledujicich kroku:
Pripojte zafizeni k siti Wi-Fi a ujistéte se, Ze je k dispozici stabilni datové pripojeni.
Pred spusténim aktualizace softwaru se ujistéte, Ze je baterie plné nabita. Aktualni Groven nabiti baterie vaseho
zarizeni najdete v nabidce Nastaveni > Baterie.
Otevrete nabidku Nastaveni > Systém > Aktualizace systému.

Pokud chcete systém aktualizovat, klepnéte na moznost Zkontrolovat aktualizace. Po dokonceni tohoto
procesu bude telefon vyuzivat nejnoveéjsi verzi softwaru.
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9 Informace o bezpecnosti a predpisech........ccccecmerrrunee.
Pred pouzitim mobilniho zafizeni si peclivé prectéte tuto kapitolu.

Bezpecnost a pouzivani

Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za poskozeni, které mize vzniknout v disledku nespravného pouzivani
nebo pouzivani v rozporu se zde uvedenymi pokyny. Pouzivani pripojenych zafizeni se fidi smluvnimi podminkami
spolecnosti T-Mobile.

Bezpecnost silni¢niho provozu

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy, které se tykaji pouzivani bezdratovych mobilnich zarizeni a jejich
prislusenstvi v oblastech, kde fidite. Pouzivani mobilnich zafizeni béhem fizeni mlze byt v nékterych oblastech
zakdzano nebo omezeno.

Podminky pouzivani

Nezapomente dodrZovat predpisy mistnich organd tykajici se pouzivani mobilnich zafizeni v letadlech.

Upozornéni ohledné pouzivani

Mobilni zafizeni pouzivejte pouze v souladu s mistnimi zakony a predpisy a dodrzujte vSechna vyvésena upozornéni
na verejnych mistech.

Prectéte si pokyny vyrobce implantovaného |ékarského pfistroje a fid'te se jimi. V pripadé jakychkoli otazek
tykajicich se pouzivani vaseho mobilniho zarizeni s vasim implantovanym [ékarskym pristrojem se obratte na svého
poskytovatele zdravotni péce.

PFi pouzivani mobilniho zarizeni malymi détmi se doporucuje na né dohlizet.

Nepokousejte se mobilni zafizeni rozebirat. V pripadé rozebrani mobilniho zarizeni bude zrusena platnost vasi
zaruky.

S mobilnim zafizenim zachazejte vzdy opatrné a uchovavejte jej na Cistém a bezprasném miste.

Nevystavujte mobilni zafizeni nepfiznivym povétrnostnim a okolnim podminkam (vlhkost, dést, vniknuti
tekutin, prach, morsky vzduch apod.). Rozsah provoznich teplot doporuceny vyrobcem je 0 °C (32 °F) az

+40 °C (104 °F)

Poznamka: Maximalni hodnota zavisi na stavu zarizeni, okolnich materialech a na barvé a strukture krytu.
Pfi teploté nad 40 °C (104°F) mdze dojit ke zhorSeni Citelnosti displeje mobilniho zafizeni, které je vSak pouze
doCasné a neni zavazné.

Mobilni zafizeni neotvirejte a nepokousejte se ho lakovat ani opravovat.

Mobilni zarizeni neupoustéjte, nehazejte s nim a nepokousejte se ho ohybat.

Aby nedoslo ke zranéni, nepouzivejte mobilni zarizeni, pokud je obrazovka poskozend, praskla nebo rozbita.

PouZivejte pouze baterie, nabijeCky baterii a prislusenstvi kompatibilni s modelem vaseho mobilniho zafizeni
a doporucené vyrobcem zarizeni nebo jeho partnery. Vyrobce zafizeni a jeho partneri nenesou zadnou
odpovédnost za poskozeni zplsobené pouzitim jinych nabijecek nebo baterii.
Pri likvidaci vaseho mobilniho zafizeni postupujte prosim podle mistnich zakont a predpist platnych ve vasi
jurisdikci.
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CHRANTE SVUJ SLUCH
Aby nedoslo k poskozeni sluchu, neposlouchejte dlouhodobé zvuk s vysokou hlasitosti. Pfi pouzivani

vaseho zarizeni blizko ucha béhem doby, kdy je zapnuty reproduktor, bud'te opatrni.

Ochrana soukromi

Vezméte prosim na védomi, Ze jste povinni dodrzovat zakony a nafizeni tykajici se pofizovani fotografii a zvukovych
zdznamU pomoci mobilniho zafizeni platné ve vasi oblasti Ci v jinych oblastech, kde mobilni zafizeni pouzivate.

Na zakladé téchto zakon( a nafizeni mdze byt prisné zakazano fotografovani nebo nahravani hlasu jinych osob ¢i
jejich charakteristickych ryst a kopirovani nebo Sifeni téchto zaznamd. Takovéto pocinani mdze byt povazovano za
naruseni soukromi.

Je vyhradni odpovédnosti uzivatele, aby v pripadé potreby predem ziskal patficna povoleni k nahravani
soukromych ¢i divérnych rozhovord nebo fotografovani jinych osob. Vyrobce, prodejce nebo dodavatel mobilniho
zarfizeni (vCetné operatora) se zfikaji veskeré odpovédnosti vyplyvajici z nevhodného pouzivani mobilniho zafizeni.

Pravni informace

Za Ucelem zajisténi lepsiho pristupu k témto dilezitym informacim jsou tyto materialy k dispozici v nabidce
Nastaveni ve vasem telefonu. Pred pouZitim vaseho mobilniho zarizeni si tyto materialy prosim prostudujte.
Jestlize chcete ziskat pristup k témto materialdim na svém mobilnim zafizeni, pfejed'te prstem z domovské
obrazovky nahoru, klepnéte na nabidku Nastaveni > Informace o telefonu > Pravni informace a vyberte téma.

Informace o zajisténi souladu s predpisy (elektronicky stitek)

Vase mobilni zafizeni pouziva elektronicky Stitek, ktery poskytuje informace o zajisténi souladu vaseho zarizeni
s predpisy. Jestlize chcete zobrazit dané informace pro toto zarizeni na svém zarizeni, prejedte prstem z domovské
obrazovky nahoru a klepnéte na nabidku Nastaveni > Informace o telefonu > Regulacni stitky.

Nékteré z bezdratovych technologii, které tento chytry telefon pouziva, jsou testovany
SAR a klasifikovany pro pouziti spole¢né s naslouchatky. V tomto chytrém telefonu vSak mohou byt

pouzity i jiné bezdratové technologie, které nebyly testovany pro pouZiti s naslouchatky. Proto je

dilezité ddkladné vyzkouset rizné funkce chytrého telefonu na rliznych mistech, abyste zjistili, zda
pri pouzivani tohoto chytrého telefonu s naslouchatkem nebo kochlearnim implantatem neslysite rusivé zvuky.
Obrat'te se na svého operatora se zadosti, aby vam poskytl informace tykajici se pravidel pro vraceni a vyménu
zbozi a rovnéz informace ohledné kompatibility s naslouchatky.

Vase zafizeni obsahuje radiovy vysilac a pfijimac. Je navrzeno a vyrobeno tak, aby neprekracovalo limity vystaveni
radiovym frekvencim (RF) stanovené evropskou normou CONFORMITE EUROPEENNE (CE). Limity pro vystaveni
osob RF zareni stanovené normou CE pro bezdratova mobilni zafizeni pouzivaji mérnou jednotku oznacovanou
jako specificka mira absorpce (SAR), ktera predstavuje mnozstvi RF energie absorbované télem béhem pouzivani
mobilniho zafizeni. Limit CE pro vystaveni osob zareni z mobilnich telefond je SAR o Grovni 2,0 Wattd na kilogram
(2,0 W/kg). Nejvyssi hodnota SAR namérena u tohoto zarizeni pfi testovani u hlavy byla 0,99 W/kg* (10 g) a pfi
testovani u téla 1,57 W/kg* (10 g).

Toto zafizeni spliuje limity normy CE pro vystaveni osob zareni stanovené pro nekontrolované prostredi. Pro
zajisténi kompatibility se smérnicemi pro vystaveni RF zareni musi byt toto zafizeni pouzivano ve vzdalenosti
minimalné 5 mm od téla.

Dalsi informace o SAR muzete ve svém telefonu zobrazit prejetim prstem z domovské obrazovky nahoru a pak
klepnutim na Nastaveni > Informace o telefonu > Pravni informace > Vystaveni RF zareni.
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Baterie a prislusenstvi
Dodrzujte nasledujici bezpecnostni opatreni pro pouzivani baterii:
Nepokousejte se baterii otevirat (hrozi nebezpedi Uniku jedovatych vyparl a popaleni).
Baterii nerozebirejte a nezkratujte.
Vyrazenou baterii nespalujte, nevyhazujte do domaciho odpadu a neskladujte pri teplotach nad 60 °C.
Baterii nerozebirejte, neotevirejte, nemackejte, neohybejte, nedeformujte, nepropichujte a neodlamujte.
Baterii neupravujte ani nepredélavejte, nevkladejte do ni cizi predmeéty, neponorujte ji do vody ¢i jinych kapalin
ani ji nevystavujte jejich ucinkdim, nevhazujte ji do ohné a chrante ji pred nebezpecim vybuchu a dal$imi riziky.
Produkty oznacené nize uvedenym symbolem je nutno po skonceni jejich zivotnosti odnést do sbérného dvora:

- Méstské sbérné dvory se specialnimi kontejnery pro tato zarizeni.
E Sbérné nadoby u prodejcu.

[

Dalsi informace o zplsobu recyklace vaseho mobilniho zafizeni ziskate na webovych strankach organizace CTIA na
adrese www.ctia.org/news/how-to-recycle-your-mobile-device

UPOZORNENI: POKUD JE BATERIE VYMENENA ZA NESPRAVNY TYP, MUZE ZARIZENI EXPLODOVAT. PRI LIKVIDACI
VYBITYCH BATERII DODRZUJTE PRISLUSNE POKYNY.

@ﬁ?@@ Informace o recyklaci

‘r \ Pokyny k recyklaci ziskate prostrednictvim zékaznické podpory recyklacniho strediska na
‘;,00 i é;'f telefonnim Cisle 1-855-368-0829 nebo mizete vyuzit nésledujici zdroj: Ve Spojenych statech se
.ggg/ muzete dozveédét vice informaci o recyklacnim programu organizace CTIA na adrese http:/www.

recyclewirelessphones.com.

NabijeCky

Domadci/cestovni nabije¢ky maji rozsah provoznich teplot: 0 °C (32 °F) az 45 °C (113 °F).

Z dlivodu odlisnych platnych elektrickych specifikaci nemusi byt nabijecka zakoupena v jedné oblasti funkéni v jiné
oblasti. NabijeCky jsou urCeny k pouziti pouze pro nabijeni.

Tento produkt by mél byt pouzivan s doporu¢enym zdrojem napajeni.

Cestovni nabijecka: Vstup: 100-240 V~, 50/60 Hz, 0,5 A

Vystup: SV =3A

Licence

®

migro Logo microSD je ochranna znamka spolecnosti SD-3C, LLC.

Slovni oznaceni a loga Bluetooth®jsou majetkem spolec¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pou?Ziti
8 téchto znacek vyrobcem zarizeni a jeho partnery podléha pridéleni licence. Ostatni ochranné znamky
a obchodni nazvy jsou majetkem pfisludnych vlastnikd.

@ Logo Wi-Fi je certifikacni znackou sdruzeni Wi-Fi Alliance.

CERTIFIED
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Radiova norma Frekvence Vystupni vykon
GSM B2 29,5dBm+/-1dB
B3 29,5dBm +/-1dB
B5 32,0 dBm +/-1dB
B8 32,0 dBm +/-1dB
UTMS B1 23,0dBm +/-1dB
B2 23,0 dBm +/-1dB
BS 23,0 dBm +/-1dB
B8 23,0dBm +/-1dB
LTE B1 23,0dBm +/-1dB
B2 23,0 dBm +/-1dB
B3 23,0dBm +/-1dB
B4 23,0dBm +/-1dB
B5 23,0 dBm +/-1dB
B7 23,0 dBm +/-1dB
B8 23,0 dBm +/-1dB
B20 23,0dBm +/-1dB
B28 23,0dBm +/-1dB
B38 26,0 dBm +/-1dB
NR N1 23,0dBm +/-1dB
N3 23,0dBm +/-1dB
N7 23,0 dBm +/-1dB
N28 23,0 dBm +/-1dB
N38 23,0dBm +/-1dB
N78 26,0 dBm +/-1dB
2,4G WiFi 2412 MHz - 2472 MHz 19 dBm +/-1,5 dB
S5G WiFi 5150 MHz - 5250 MHz 19 dBm +/-1,5 dB
5250-5350 MHz, 19 dBm +/-1,5 dB

5470 MHz — 5725 MHz
5725 MHz - 5850 MHz 13 dBm +/-1dB
BT 2402 MHz - 2480 MHz 8 dBm +/-3 dB
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Frekvenc¢ni pasmo: 5150-5250 MHz:

Pouziti v interiérech: Pouze uvniti budov. Instalace a pouzivani v silni¢nich vozidlech a vlakovych vozech neni
povoleno.

Omezené venkovni pouziti: V pfipadé pouzivani ve venkovnim prostredi nesmi byt toto zarizeni pripevnéno

k pevné instalaci nebo k vnéjsi ¢asti karosérie silni¢nich vozidel, pevné infrastrukture nebo pevné venkovni anténé.
Pouzivani bezpilotnimi leteckymi systémy (UAS) je omezeno na pasmo 5170-5250 MHz.

Frekvencni pasmo: 5250-5350 MHz:

Pouziti v interiérech: Pouze uvnitr budov. Instalace a pouzivani v silni¢nich vozidlech, vlacich a letadlech neni
povoleno. Venkovni pouziti neni povoleno. Provoz WAS/RLAN instalaci ve velkych letadlech (s vyjimkou vrtulniki
s vice motory) je povolen do 31. prosince 2028.

Frekvencni pasmo: 5470-5725 MHz:

Instalace a pouzivani v silni¢nich vozidlech, vlacich a letadlech a pouzivani pro bezpilotni letecké systémy (UAS)
neni povoleno. Provoz WAS/RLAN instalaci ve velkych letadlech (s vyjimkou vrtulnikd s vice motory), s vyjimkou
frekvencniho pasma 5600-5650 MHz, je povolen do 31. prosince 2028.
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11 Resenl prOblemu EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEER
Prectéte siinformace o nékterych béznych problémech a zplsobech jejich feseni.

Prostrednictvim telefonu neni mozné prijimat prichozi hovory
Zkontrolujte, zda je telefon zapnuty a pripojeny k siti.
Zkontrolujte, zda neni sit’ pretizena nebo nedostupna.
Zkontrolujte stav tarifu.
Zkontrolujte, zda neni nastaveno presmérovani prichozich hovord.
Zkontrolujte, zda neni nastaveno blokovani nékterych hovord.

Zkontrolujte, zda neni telefon nastaven do rezimu letadla.

U prichoziho hovoru se nezobrazuje jméno/cislo volajiciho
Pokud volajici neni uloZen ve vasem seznamu kontaktl, mlzete si pfipadné predplatit sluzbu NamelD

Volajici mohl nastavit své jméno nebo &islo jako skryté.

Nemohu najit své kontakty
Zkontrolujte, zda neni karta SIM poskozena.
Zkontrolujte, zda je karta SIM spravné vlozena.

Importujte vSechny kontakty ulozené na karté SIM do telefonu.

Kvalita zvuku telefonnich hovort je Spatna
B&hem hovoru upravte hlasitost stisknutim tlacitka hlasitosti.
Zkontrolujte silu signalu sité. Pfesunte se na misto se silngjsim signalem.

Zkontrolujte Cistotu prijimace, konektoru a reproduktoru ve vasem telefonu.

Nelze pouzivat funkce popsané v prirucce
Zkontrolujte, zda vas tarif zahrnuje danou sluzbu.

Zkontrolujte, zda tato funkce nevyzaduje zadné dalsi prislusenstvi.

PFi vybéru Cisla z kontaktl jej nelze vytodit
Zkontrolujte, zda je Cislo ulozeno v kontaktech spravné.

Zkontrolujte, zda jste pfi volani na zahranicni Cislo zadali predvolbu dané zemé.
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Telefon nelze pripojit k siti nebo se zobrazuje zprava ,,Zadny signal®
Pfesunte se najiné misto a zkuste se znovu pripojit k siti.
Oveérte pokryti sité v aktualni oblasti.
Zkontrolujte, zda je vase karta SIM platna.
Ovérte, Ze telefon neni nastaven do rezimu letadla.

Pokud se nachazite mimo sit' T-Mobile, bude mozna nutné v nastaveni telefonu povolit roaming, abyste se
mohli pripojit k jiné siti. Mohou byt G¢tovany roamingové poplatky.

Telefon se nemiizZe pripojit k internetu
Zkontrolujte, zda mate v ramci svého tarifu k dispozici mobilni data.
Zkontrolujte nastaveni telefonu. Ujistéte se, Ze jsou povolena mobilni data nebo Ze je pripojena sit' Wi-Fi.
Zkontrolujte, zda se nachazite v misté s pokrytim sité v pripadé mobilnich dat nebo s dostupnou siti Wi-Fi.

Zkuste se pripojit pozd€ji nebo z jiného mista.

Karta SIM je neplatna
Zkontrolujte, zda je karta SIM vloZena spravné (viz ¢ast ,VloZeni karty nano SIM“).
Zkontrolujte, zda neni Cip na karté SIM poskozen.

Zkontrolujte, zda sluzba vasi karty SIM odpovida siti, ve které jste pripojeni.

Prostrednictvim telefonu neni mozné uskutecnovat odchozi hovory
Zkontrolujte, zda jste na telefonu zadali platné Cislo a zda jste klepli na tlacitko volani.
U mezinarodnich hovorl zkontrolujte kdd zemé a oblasti.
Zkontrolujte, zda je telefon pripojen k siti a zda neni tato sit’' nedostupna nebo pretizena.
Zkontrolujte stav tarifu.

Zkontrolujte, zda neni nastaveno blokovéani odchozich hovord.

Telefon nelze zapnout

Pokud telefon nelze zapnout, nabijejte jej alespon 10 minut, abyste zajistili minimalni potrebnou kapacitu
baterie.
Potom jej znovu zapnéte.

Telefon nékolik minut nereaguje

Pokud telefon nereaguje, vypnéte jej stisknutim a podrzenim tlacitka napajeni, dokud se nevypne. Potom je;
znovu zapnéte.

Telefon se sam od sebe vypne
Pokud se telefon sém od sebe vypne, zkontrolujte, zda nedoslo k nahodnému stisknuti tlacitka napajeni.
Zkontrolujte Uroven nabiti baterie.

Pokud telefon stale nefunguje spravné, obnovte tovarni nastaveni telefonu pomoci moznosti resetovani
v nabidce nastaveni telefonu. Ujistéte se, Ze jste si zalohovali data.
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Telefon se nenabiji spravné
Zkontrolujte, zda pouzivate spravnou nabijecku dodanou s telefonem.

Zajistéte, aby nedoslo k Gplnému vybiti baterie. Pokud byla baterie del$i dobu zcela vybita, mdze trvat priblizné
10 minut, nez se na obrazovce zobrazi indikator nabijeni baterie.

Zajistéte, aby nabijeni probihalo za normalnich podminek (0 °C az 45 °C).

Nelze pridat kontakt

Zkontrolujte, zda nebylo dosaZzeno maximalniho poctu kontaktd na karté SIM. Odstrante nékteré zaznamy nebo
ulozZte zdznamy do telefonu.

Volajici nemohou zanechat zpravy v mé hlasové schrance
Kontaktujte svého operatora a ovérte dostupnost sluzby.

Nastavte hlasovou schranku tak, aby vam volajici mohl zanechat zpravu.

Nemam pristup ke své hlasové schrance

Zkontrolujte, zda je &islo hlasové schranky operatora T-Mobile spravné zadano v polozce ,Cislo hlasové
schranky*.

Pokud je sit obsazena, zkuste to pozdéji.

Nemohu odesilat a prijimat zpravy MMS
Zkontrolujte Glozisté telefonu, protoze mize byt plné.
Kontaktujte oddéleni péce o zakazniky a zkontrolujte dostupnost sluzby a parametry konfigurace MMS.
Zkontrolujte u oddéleni péce o zakazniky Cislo serverového centra nebo profil MMS,
Serverové centrum muze byt pretizeno. Zkuste to pozdéji znovu.

Vytvorte nové vldkno zprav. Vase vlakno zprav mohlo dosahnout svého limitu.

Kdd PIN karty SIM je zablokovan
Obrat'te se na oddéleni péce o zakazniky a ziskejte kod PUK (Personal Unblocking Key).

Telefon nelze pripojit k pocitaci
Nainstalujte si aplikaci Smart Suite.
Zkontrolujte, zda je spravné nainstalovan ovladac¢ USB.
Otevrete panel oznameni a zkontrolujte, zda byl aktivovan agent aplikace Smart Suite.
Zkontrolujte, zda jste zaskrtli policko ladéni pres USB.
Zkontrolujte, zda vas pocitac splnuje pozadavky pro instalaci aplikace Smart Suite.

Zkontrolujte, zda pouzivate spravny kabel dodavany s telefonem.

Nelze stahovat nové soubory
Zkontrolujte, zda je v Ulozisti telefonu dostatek mista pro stazeni souboru.
Jako misto pro ukladani stazenych souborl vyberte kartu microSD.

Zkontrolujte stav tarifu.
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Telefon neni pri pouziti funkce Bluetooth rozpoznan ostatnimi zarizenimi
Zkontrolujte, zda je funkce Bluetooth zapnuté a zda je telefon pro ostatni uzivatele viditelny.

Zkontrolujte, zda se obé zarizeni nachazi v oblasti dosahu funkce Bluetooth.

Baterie se vybiji prilis rychle
Zajistéte, aby byla dodrZzovana doba pro Uplné nabiti (minimalné 2,3 hodiny).
Po ¢astecném nabiti nemusi byt indikator stavu baterie presny.
Po odpojeni nabijecky pockejte alespon 10 minut, abyste ziskali presny Udaj.
Upravte jas obrazovky na vhodnou Groven.
ProdluZte interval automatické kontroly e-maild na co nejdelsi dobu.
Aktualizujte zpravy a informace o pocasi ru¢né nebo prodluzte interval jejich automatické kontroly.
Ukoncete aplikace spusténé na pozadi, pokud je del$i dobu nepouzivate.

Vypnéte funkce Bluetooth, Wi-Fi nebo GPS, pokud je nepouzivate.

Béhem dlouhych hovort, hrani her, surfovani na internetu nebo pouzivani jinych slozitych
aplikaci se telefon zahriva
Toto zahrivani je normalnim ddsledkem toho, ze procesor zpracovava velké mnozstvi dat. Po ukonceni vyse
uvedenych ¢innosti se teplota telefonu vrati na normalni hodnotu.

Po obnoveni tovarniho nastaveni nemohu telefon pouzivat bez zadani prihlasovacich udaj
k ictu Google
Po obnoveni je nutné zadat pdvodni prihlasovaci Gdaje k Uctu Google, které byly u tohoto telefonu poufZity.

Pokud si prihlasovaci Udaje k G¢tu Google nepamatujete, dokoncete postup obnoveni Gétu Google.

Telefon p¥i prichozim hovoru nebo zpravé nezvoni
Zkontrolujte, zda neni aktivovan rezim Nerusit (prejdéte do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace > Nerusit).

Stisknutim tlacitka hlasitosti upravte hlasitost.
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ADBOUT TNIS MANUAL ...ttt e ee e e e e e e eeee e

Thank you for choosing the T phone (2023) 5G Mobile Phone. In order to maintain your device in optimal condition,
please read this manual and keep it for future reference.
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1 Getting Started ...

11 Overview

Note: The fingerprint sensor is located on the power key.

Microphone
% <) ]
Top of the phone — : 2M macro e © R
e}
SOMP main =
Front Camera 2MP depth assist @0®
B g Flash I Volume

f/—\/ﬂ key

SIM and

microSD™ lm7 P k
tray T ﬂ ower key

" J

Speaker Headset connector

7
\
d

—— Bottom of the phone

USB type-C Microphone

Power key
Press and release quickly to lock or light up the screen.
Press and hold to launch Google Assistant.
Press and hold the Power key and Volume up key to select from Emergency, Power off or Restart.
Press and hold the Power key and Volume down key to take a screenshot and save it.
Press and hold the Power key and Volume up key for at least 10 seconds to force reboot.

Press the Power key twice to access the camera.

Volume key

Use the Volume up or down keys to adjust the ringtone volume, the call volume during a phone call, or the
media volume while listening to music, watching a video, or streaming content.

Press the Volume key during an incoming call to mute the ringtone.

While using the Camera, press the Volume up or down key to take a photo.



1.2 Set up

Inserting Nano SIM card

You must insert your Nano SIM card to make phone calls using your network.

Your phone only supports Nano SIM cards. In order to avoid damaging your phone, do not attempt to
insert other SIM types, such as Mini or Micro cards.

Place or remove the Nano ;

SIM card and the microSD

card in the correct slot as
shown

Insert the SIM pin that’s
provided to eject the SIM

tray and then slide it out %
gently

Note: Even if no SIM card is installed, your phone will still power on and you will be able to connect to a Wi-Fi
network and use some of the phone’s features.

Set up your phone
The first time you power on the phone, you should set the following options:

Touch English (United States) to choose your language, and touch Vision settings to customize accessibility
features. When finished, touch Start on original interface to go on.

Select an available Wi-Fi network. Or touch Set up offline and Continue.
Toggle . to allow the phone to use location, otherwise toggle off

Toggle . to allow scanning, otherwise toggle off

Toggle ' to allow to send usage and diagnostic data, otherwise toggle off
Click More to continue, and press Accept.

Set a PIN for screen lock, otherwise touch Skip on the screen twice to continue.



1.3 Home screen

You can bring all of the items that you use most frequently (applications, shortcuts, widgets, folders) to your Home
screen for quick access, then swipe up from the bottom of the screen to return to the Home screen.

5030 @ &8 ©
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Google & Meet Assistant  Play Store

Status bar
- Status/Notification indicators
- Swipe down to view the Notification panel

Swipe down again to access the control center

Search bar
- Enter text in the search bar
+ Click the microphone to initiate a search by speaking

Swipe left or right to view more screens

Touch to open an application or folder

1.4 Status bar

The Status bar appears at the top of your
Home screen and includes icons indicating
your phone’s status and new notification
alerts.

Touch and hold to move or change applications

Favorite apps tray

- Touch to open the application
= Touch and hold to move or change applications

Swipe up on the bottom of the screen to access apps menu

Icon Status

Status

Wi-Fi® active

Battery (fully charged)

Network (Full signal)

New message

5G data service

Silent mode

-2l N J

Airplane mode

Do Not Disturb mode

d

@ Alarm set New Gmail message
Battery (charging) (o) Screen Recorder
Q) Location N NFC enabled




2 About your phone..... e

21 Power on/off

To turn the device on, hold down the Power key until the phone powers on. Unlock your phone (using None, Swipe,
Pattern, PIN, Password, Fingerprint or Face key) if necessary. Once unlocked, the Home screen is displayed.

If you don’t know your PIN code or if you have forgotten it, contact Customer Care. For safety, please do not store
PIN code in your phone.

To power the device off, press the Power key and Volume up key until options appear, then select Power off.

Charging

Insert the small end of the charging cable into the charge port and plug the charger into an electrical outlet.

Insert the USB type-C cable into the charge port as shown.

Connect charger to power outlet.

Note: Please use the USB type-C cable included in the box.
Wall charger sold separately. Using the wrong cable and charger
may damage the charging port or reduce battery performance.

2.2 Battery

Make these adjustments to optimize your battery life. Lower screen brightness

Turn on power saving mode - Go to Settings > Display > Brightness level.

Go to Settings > Battery > Battery Saver. Lower the brightness by sliding {é} to the left.

Touch Use Battery Saver > TURN ON to activate the  Screen timeout

battery saving mode. - Go to Settings > Display > Screen timeout.
Note: The Battery Saver mode will not be activated in . Select the screen timeout duration.
charging mode.



3 Personalize your phone....ciceiriiieeecse e

3.1 Language

Choose from multiple languages supported on your device.
Go to Settings > System > Languages & input > Languages.
Touch + Add a language to select a language from the list.

Touch and hold === next to your desired language and drag it to the top of the list.

3.2 Date & time

Go to Settings > System > Date & time.

Use network-provided time

Touch Set time automatically to locate (®). Choose between:
Use network-provided time
Use GPS-provided time
Off

If choose Off, you can manually set the date and time:
Touch Set date to open a dialog in which you can manually set the date.

Touch Set time to open a dialog in which you can manually set the time.

Automatic time zone

Turn on @D to enable the network-provided time zone. And you can turn on Use location to set time zone to
allow phone time to be matched with local time.
If Automatic time zone is turned off, you can manually set the time zone:

Touch Select time zone to select the region and time zone manually.

Use locale default
Turn on @D to enable locale default.
If Use locale default is off, you can turn on @) to enable the Use 24-hour format.

3.3 NFC

NFC allows data exchange when the phone touches another device.

To enable, go to Settings > Connected devices > Connection preferences > NFC > Toggle on @) to activate.



3.4 Display

Make adjustments to the display settings and wallpapers to optimize your experience.

Go to Settings > Display to alter the following settings.

Dark theme

Dark theme uses a black background and help keep battery alive longer on some screens.

Night Light
This mode tints your screen amber. This makes it easier to look at your screen or read in dim light, and may help
you fall asleep more easily.

Auto-rotate screen
Select whether the screen rotates automatically or not.

Note: Using your device in landscape mode while wearing polarized sunglasses may cut light from the screen.
Take your polarized sunglasses off or use your device in portrait orientation to continue use.

Lock screen

Customize what displays on your lock screen.

3.5 Wallpaper

Touch Photos to select from images that are stored on your device.

Touch Settings > Wallpaper & style to change a wallpaper for your lock screen and/or homescreen from pre-
loaded images.

3.6 Sound

Adjusting volume

Press the volume keys that are located on the right side of the device to adjust the Ringtone & Notification
volume.

You can also go to Settings > Sound & vibration to adjust the volume for media, call, ring & notification and
alarm.

Adjusting tones

Go to Settings > Sound & vibration > Phone ringtone.

Adjusting other sounds

All other sounds that are related to notification, alarm, dial pad, screen locking and charging can be adjusted to by
doing the following:

Go to Settings > Sound & vibration.



3.7 Digital Wellbeing & parental controls

Go to Settings and touch Digital Wellbeing & parental controls to find out how much time you have spent on
the phone and even on each app. You can customize the time limit for using the phone.

In addition, parents can restrict their children’s usage time and manage their browsing habits.

3.8 Gestures

You can change the system navigation by going to Settings > System > Gestures > System navigation, then
choose one type of navigation.

Gesture navigation

Touch Gesture navigation to enable different interfaces access by swiping the phone screen.
Go to recent apps interface: swipe up from the bottom of the screen, and hold.
Go home: swipe up from the bottom of the screen.

Go back: swipe from either the left or right edge of the screen.

3-button navigation
Touch 3-button navigation to display the following buttons on the bottom of the screen.
B Recent Apps button

Touch to view recently used applications. Swipe up on the screen to remove a specific thumbnail from the list,
or scroll all the way to the left and touch CLEAR ALL to remove all thumbnails from the list.

Pressing the Recent Apps button will also allow access to Screenshot. Touch Screenshot to immediately
capture what is on the screen.

@ Home button
From any application or screen, touch to return to the Home screen.

Touch and hold to launch Google Assistant, with which you can search for information online, open apps on
your phone, or send messages.

<« Back button
Touch to go back to the previous screen, or to close a dialog box, options menu, or the Notification panel.

3.9 Multiple users

You can share your phone with other users by going to Settings > System > Multiple users, then turn on ()
And you will see the following choices.

You (Owner): Touch it and you can set your profile information.
Add guest: Touch it to create new guest and finish other settings.
Add user: Touch it to add new user and allow him to set up his space.

Note: Touch Add users from lock screen to allow user adding in lock screen.



3 10 Backup & Factory Reset

To transfer data from your device to another one, go to Settings > System > Backup > Back up to Google
Drive, then you need set your backup account.

To wipe all data in your device, go to Settings > System > Reset options > Erase all data (factory reset) >
Erase all data.

4 ApPpPlLCAIONS...cceeiiriireeir e
41 Call

Calling
To make a call, touch € .
Suggested numbers are displayed as you enter numbers on the dial pad.

Enter the desired number from the dial pad and touch @88 to place the call. You can also select a contact
from Favorites * Recents @ or Contacts 2+ by touching the tabs.

The number you entered can be saved to Contacts by touching Create new contact.

If you make a mistake, you can delete the incorrect digits by touching . 296 & 8 & N 5640

TO hang Up a Ca“_, tOUCh @ ) Q  Search contacts & places \?;
International call @ nossssoo .
To make an international call, touch and hold 0 to enter +, then enter the -
. . . 25 9
international country prefix followed by the full phone number and touch MmO ey
@™ |

Add contact Send a message

Emergency call

If your phone has network coverage, dial the emergency number and touch

This works even without a SIM card and without typing the PIN code.

Answering or rejecting a call

When you receive a call:
Slide % uptoanswer. a

Slide <« down to reject.

* o 2,
Touch = repy to reject the call by sending a preset message. Favorites Recents Contacts
To mute the ringtone of an incoming call, press the Volume key. S C =

10



Voicemail

Your voicemail works like an answering machine for your missed calls.
To access your voicemail, touch and hold 1.

To set your voicemail number: touch Phone (, and go to menu E
> Settings > Voicemail > Advanced Settings > Setup > Voicemail

number.

If you receive a voicemail, @ appears in the Status bar. Open the
Notification panel and touch Voicemail.

4.2 Contacts

Touch and hold to
access voicemail

Contacts enables quick and easy access to the contact you want to

reach.

To access this function, touch Contacts g from the Apps menu.

You can view and create contacts on your phone and synchronize them
with your Gmail contacts or other applications on the web or on your

phone.

304G 48 O

X Create contact

Add photo

N 5G40

-

& | Firstname

Last name

3]

Company

%

Phone

Mobile v

=

Email

Home 4

]

Significant date

Birthday >

More fields

Deleting a contact

When finished,
touch Save

Select a picture
or take a photo
for the contact

Touch to open
available labels

From the contact list screen:

Touch and hold the contact you want to delete, then touch ]E and Delete to delete.

Adding a contact

Touch +

in the contact list to create a new contact.

Enter the contact’s name and other contact information. By scrolling
the screen up and down, you can move from one field to another.

When finished, touch Save.

To exit without saving, you can touch X and then touch Discard.

Editing your contacts

Touch /2 in the contact details screen to edit.
When finished, touch Save.

Add to/remove from Favorites®™

Touch a contact to view details then touch
{? to add the contact to favorites.

Touch * again to remove a contact from
favorites.

Mark the checkbox of all contacts, then touch ]E and Delete to delete all contacts.

"

305% & B &

Call Text Video

Contact info

5693 6933
“' Mobile

ann@qq.com
E Home

Added Apr 23,2023

N 5G40

7 % i




From the contact details screen:

Touch E then select Delete. Select Delete when prompted to confirm.

The contact you have deleted will also be removed from other applications on the phone or web the next
time you synchronize your phone.

Sharing a contact

You can share a single contact with others by sending the contact’s vCard to them via Messages, Email, and
Bluetooth. Select a contact you want to share, touch E and then select Share.

Available options

From the contact list, you may also make further adjustments by touching Fix & manage.

Fix & manage

Import/Export Import or export contacts between phone, SIM card, microSD card and
phone storage.
Settings:
Your info Touch to set up your profile.
Accounts Touch to add account and configure related info.
Sort by Touch to sort the list by the first name or last name.
Name format Touch to choose whether to display first name first or last name first.
Theme Touch to change into light or dark theme.

Default account for new contacts Touch to choose the default place to save a new contact.
Phonetic name Touch to choose display or hide phonetic name.

Blocked numbers Add numbers here so that you won’t receive the calls or texts from them.

12



309 & B @ NSG40

4.3 Messages S U8

Use the messaging app @ to send and receive text (SMS) and multimedia
(MMS) messages.

Creating a message
On the Messaging list screen, touch @ sereat  to write text/multimedia

messages.
. Type the teXt Texting with Ann (SMS/MMS)
Sending a text message LR D S — .
. . . B or B % -y
Enter the name, phone number or email of the recipient in the To bar or com R R
o) - QWERTYUI1OFP
touch 2+ to add recipients.
A|S|D|F|GIH]J|K]L
Touch the Text message bar to enter the text of the message. B [ (clvicinivEl
. Insert
Press and hold (Z) to access emoticons. emotions—1EB? &  ox | @

When finished, touch B> to send the text message. —

An SMS message of more than 160 characters will be charged as several SMS. A counter will be on the right of the
text box to remind you how many characters can be entered in one message.

Specific letters (accented) will also increase the size of the SMS, this may cause multiple SMS to be sent
to your recipient.

Sending a multimedia message

MMS enables you to send video clips, images, audio and vCard to other compatible mobiles and e-mail addresses.
Enter the recipient’s phone number in the To bar.

Touch the Text message bar to enter the text of the message.
Touch @ to attach a emotion, your location, contact or file; Touch '@ to choose a picture or video.

When finished, touch B> to send the multimedia message.

Managing messages
When receiving a message, (! will appear in the Status bar as a notification. Drag down the Status bar to open
the Notification panel, touch the new message to open and read it. You can also access the Messaging application
and touch the message to open it.
Messages are displayed as a conversation.
Touch a message to enter the message composing screen:
Touch Qa to call the number.
Touch ¢ to save the number to contacts or view the contact details if the number has been saved.
To reply to a message, enter the text. When finished, touch B>.
If you touch and hold a message, the following options will be available: LE] copy, [1I1] delete, ¥ add to favorite,
E Share, Forward, View details.

13
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4.4 Gmail

@oto™® @yahoo

Setting up Gmail \\@//
To set up your email account, swipe up from the Home screen, then select Gmail
Select + to add an email address. Loammarer ol youremel addiesses:

+ Add an email address

An email setup process will guide you through the steps to set up an email account.

Select the type of email account that you have and enter the email address and
password of the account you want to set up.

If the account you entered is not provided by your service provider in the device,
touch Other and enter the email address, touch NEXT to select an account type and
enter password of your email, then correctly fill in server and port in both

Incoming server settings and Outgoing server settings interfaces. Touch Finish to
complete setup.

To add another email account, click + Add an email address. Choose Other from the
set up email options. Or you can touch the account name on the upper right corner
and select Add another account to implement this function (this is unavailable when
not log in Google).

TAKE ME TO GMAIL

Sending an email
Touch & comese  from the Inbox screen.
Enter recipient(s) email address(es) in the To field.
If necessary, touch N\ >Cc/Bcc to add a copy or a blind copy to the message.
Enter the subject and the content of the message.
Touch (& to add an attachment.
If you do not want to send the mail right away, you can touch E and Save draft or touch the Back key to save a
copy.
Touch B> to send.
If you do not want to send or save the email, you can touch E and then select Discard.

To add a signature that will appear on all of your emails, touch E and select Settings, then choose the account
that you want to create or modify the signature, touch Mobile signature to edit.

Note: If you are seeing a “password incorrect” error when setting up your Gmail Account in the Gmail app,
please review the following option:

Option : Generate an App password

An App password is a 16-digit passcode that gives an app or device permission to access your Google Account.
If you use 2-Step-Verification and are seeing a “password incorrect” error when trying to access your Google
Account, an App password may solve the problem.

To generate an App password

Visit your App passwords page https://myaccount.google.com/security/signinoptions/two-step-verification.
You may be asked to sign in to your Google Account.

14



Return back to security interface, swipe down to choose App passwords.
Set the following options: Select app; Select device.

Select Generate.

Follow the instructions to enter the App password (the 16-character code in the yellow bar) on your device.

Select FINISH/DONE.

Once you are finished, you won’t see that App password code again. However, you will see a list of apps and

devices you've created App passwords for.

4.5 Chrome

Enjoy surfing the Web using the Chrome browser.
To access this function, touch Chrome G‘ from the Home screen.

4.6 Calendar

You can use Calendar to keep track of important meetings, appointments, and more.
To access the function, swipe up from the Home screen, then touch Calendar.

Viewing calendars

You can display the Calendar in Schedule, Day, 3 days, Week or Month view. Touch === and select your desired

calendar view.

Schedule view

Day view .
Nsedn | 3-day view
BTG Nse4d | Week view
60 @ 8 @ N 5G40 i
= Apri- a o ( 1 _ Month view
— a B ‘ 3160 @ 8 & CEZTH
sun = & . 3160 8 8 & Nsa40
(23] sin Von e | = April~ a o ( ]
@ 24 25 s owm oot ow 1k = April a 0@
. @ 24 25 26 27 28 | ¢ w o+ w1 & s
1PM 2% 27 8 2 0 3 i
2PM A
2PM
3PM cli
2 3 4 5 6 7 8
Swimming class. 1 [Esseaso] e
e % 3PM (Soccer clal
Swimming g class. Piano class *~—
= Swimm} Piano. Soccer]
Swimming-elass: I o class class
330=.4:30 PM class
s 0 m w m w1
o D
“ -
TPM Ll
7PM 16 7 18 19 20 2 2
8PM it
apu
s sou
9PM [2:] % » % b4 2 2
[Peraces [
Topu opu ==
Topu
o Topu
1PM 0 1 2 3 4 5 6
T
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Creating a new event

You can add new events from any Calendar view.
Touch +

Fill in all required information for this new event. If it is a whole-day event, you can turn . on to All-day.

Invite guests to the event. Enter the email addresses separated by commas of the guests you want to invite to
separate. The guests will receive an invitation from Calendar and Email.

When finished, touch Save from the top of the screen.

To quickly create an event from the Day, 3 Day, or Week views, touch an empty spot to select a target area which
will then turninto { , and touch the icon to create the new event.

Deleting or editing an event
To delete or edit an event, touch the event to enter its details screen, then touch y to edit the event.

Touch E and Delete to remove the event, or Duplicate to copy the event.

Event reminder

If a reminder is set for an event, the upcoming event will appear in the home screen.
Touch an event name to view the Calendar notification list.

4.7 Camera

Accessing the camera

From the Home screen, touch Camera.

Taking a picture
Position the object or landscape in the viewfinder, and touch the screen to
focus if necessary.
Touch to take the picture which will be automatically saved.
To take burst shots, touch and hold

Access more options
Select shot size

Select afilter

Set countdown seconds

Select flash mode to select flash mode:
Off, Auto, On, or Always

Switch between front/back camera

Take a photo

00 60000

View photos or videos you have taken

NIGHT VIDEO PHUTO LIVE FUCUS Mol
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Making a video
Touch VIDEO to enter the Video mode.

Touch (@ in the center of the screen to start video recording.

You can also touch to take a picture during video recording.

Touch (@) to stop recording. The video will be automatically saved.

Viewing, Editing, & Sharing

Touch
Touch
Touch
Touch

Touch

then choose a way like Messages to share the photo or video.
to edit.

to search what you see with Google Lens.

to delete.

to go back to Camera mode.

4.8 Photos

Photos acts as a media player for you to view photos and play videos.

Pictures and videos are displayed by moments and albums in Photos.
Touch the picture/video directly to view or play.

Swipe left/right to view previous or next pictures/videos.

Working with photos

You can work with pictures by rotating or cropping them, sharing them with
friends, setting them as a contact photo or wallpaper, etc.

Locate the picture you want to work on and touch the picture in the full
screen picture view.

Touch

to share the picture, or touch to delete the picture. Touch E

and select Use as to set the picture as Contact photo or Wallpaper.

Tap to enter editing screen.

Suggestions Choose Enhance, Warm, or Cool to adjust the picture color.

Crop
Adjust
Filters

Markup

Select between Auto, Crop, Rotate, Preview, and Reset.
Manage brightness, contrast, and more.
Choose between a variety such as Vivid, West, Palma, and more.

Personalize your picture by drawing on it or adding words to it.
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4.9 Clock

To access Clock, swipe up from the Home screen, then touch Clock.

Setting world clocks
Touch @ on the clock screen.

Touch ( + toadd atime zone.

Setting alarms
Touch @ on the clock screen.

Turn on @) to enable existing alarm, or touch ( +  to add a new alarm. The following options will appear:

Add label Touch to set a name for the alarm.
. Schedule alarm Touch to select the date of the setting alarm.
Ringtone Touch to select a ringtone for the alarm.
Vibrate Mark the checkbox to activate vibration.
Dismiss Touch to dismiss the alarm.
Delete Touch to delete the alarm.
Setting timer

Touch X on the clock screen.

Enter time in the sequence of seconds, minutes, and hours.
Touch { »  to activate Countdown.

Touch ( + to add another timer in panel.

Touch ¢ u  to activate Countdown.

Touch ¢ »  to deactivate Countdown.

Touch to delete current countdown timer.

Setting stopwatch
Touch CT) on the clock screen.
Touch { »  to start the timer.
Touch @ to show a list of records according to the updated time.
Touch ' n  to halt the total and lap times.
Touch Qto clear all new timers.

Bedtime |em

Set a bedtime to silence your phone and choose to listen to soothing sounds. Set a wakeup time to receive alerts
again.
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S Google applications .......ccvvvrrrrrrrminnnneeeseeeemmmnnnn————

Google apps are preinstalled on your phone to improve work efficiency and provide an enjoyable user experience.

This manual briefly introduces the apps. For detailed features and user guides, refer to related websites or the
introduction provided in the apps.

Register with a Google Account to enjoy full functionality.

V ad

B © X

+ B ©

Google

Your bookmarks, browsing history, and settings across all devices on which the browser is installed
can be synchronized with your Google Account.

Gmail

As Google’s web-based email service, Gmail is configured when you first set up your phone. With
this application, you can send and receive emails, manage emails by labels, archive them, and more.
Emails can be automatically synchronized with your Gmail account.

Maps

Google Maps offers satellite imagery, street maps, 360° panoramic views of streets, real-time
traffic conditions, and route planning for traveling by foot, car, or public transportation. By using this
application, you can find your own location, search for a place, and get suggested route planning for
your trips.

YouTube

YouTube is an online video-sharing application where users can upload, view, and share videos.
Available content includes video clips, TV clips, music videos, and other content such as video
blogging, short original videos, and educational videos. It supports a streaming function that allows
you to start watching videos almost as soon as they begin downloading from the internet.

Drive

A file storage and synchronization service created by Google, which allows users to store files in the
cloud, share and edit files. Files in Drive are kept secure and can be accessed from any device by
logging in to your Google Account. Files or folders can be shared privately with other Google Account
users.

Meet

This is a video chat mobile app that allows users to make video calls to people in their contact list
once their phone numbers are verified.

Photos

Google Photos stores and backs up your photos and videos. It also automatically analyzes photos and
organizes them into groups so that you can quickly find the photos you need.
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YT Music

YT Music Downloader is a Windows program that simplifies downloading videos and music from
YouTube. YT Music Downloader lets you download videos and/or audio from YouTube. The program

is geared toward music, so you can save music videos (or any videos) or convert those videos to just
music, and the app will automatically save them in the MP3 format. Provided an appropriate YouTube
link, the program is very fast at converting and saving these items to file, and once done, you have
access to this music offline and via any others devices to which you transfer these files.

6 More applicationsS......cccivreeemmeeiiiiirinneee -

Swipe up from the bottom of the screen to access these other apps.

Play Store

’ Serves as the official app store for the Android operating system, allowing users to browse and
download applications and games. Applications are either free of charge or at a cost.

Files

“ Files displays all data stored on the phone, including both external SD card and internal storage, such
as applications, media files downloaded from Google Play Store, YouTube or other locations; videos,
pictures or audio you have captured; other data transferred via Bluetooth, USB cable, etc.

2= 1] 1 Y2

/1 Screen lock

From the Home screen, access Settings in the control center or from the search apps list. Go to Security > Screen
lock.

Screen lock allows you to secure your phone from being used by others without your permission. Activate the
following security options: Pattern, PIN, or Password. Whoever turns on your phone will be required to unlock the
screen in order to access your device. Your device can be unlocked by anyone if you select None or Swipe.

7.2 SIM card lock

A SIM PIN prevents access to the cellular data networks. When it’s enabled, any device containing the SIM card
will request the PIN upon restart. A SIM PIN is not the same as the lock code used to unlock the device.
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/.3 Fingerprint sensor
Use your Fingerprint to unlock the screen.

Access Settings > Security > Fingerprint to activate this function.

Note: you need to set a pattern, PIN, or password before using Fingerprint sensor.

/7.4 Face Unlock

Face unlock allows you to unlock your device with your facial data. Set it according to the on-screen steps. Make
sure you are facing the phone screen when using face recognition.

Note: you need to set a pattern, PIN, or password before using face unlock.

7.5 Smart Lock

This function is inactive by default; you need to set a screen lock to activate it. If Smart lock is turned on, your
device remains unlocked when it is safe with you.

/.6 Encryption & credentials

Under More security settings, touch to view your device encryption status and the credentials items. You can
modify and clear all of the stored credentials.

o J Yo o0 U | |

8.1 Account information

You can also access account information from your phone.
Go to Settings > About phone.

8.2 Software update

To access Software Updates, follow the steps below:
Connect your device to a Wi-Fi network and make sure it has a strong data connection.

Ensure your battery is fully charged before starting the software update. Your device’s current battery level
can be found on your device under Settings > Battery.

Go to Settings > System > System update.

If you want to update the system, tap Check for update and when that’s finished, your phone will have the
latest version of the software.
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9 Safety & regulatory information .......eeeeeeeeeeeeeecciiiiinnnns

Read this chapter carefully before using your mobile device.

Safety and Use

The manufacturer disclaims any liability for damage, which may result as a consequence of improper use or
use contrary to the instructions contained herein. Use of connected devices subject to T-Mobile’s Terms and
Conditions.

Traffic Safety

Always obey the local laws and regulations addressing the use of wireless mobile devices and their accessories in
the areas where you drive. The use of mobile devices while driving may be prohibited or restricted in certain areas.

Conditions of Use

Remember to abide by local authority rules of mobile device use on aircrafts.

Operational Warnings

Only use your mobile device in accordance with local laws and regulations and obey all posted notices in public
areas.

Read and follow the directions from the manufacturer of your implantable medical device. If you have any
questions about using your mobile device with your implantable medical device, consult your healthcare provider.

It is recommended to have proper supervision while small children use your mobile device.

Do not attempt to disassemble your mobile device. If you disassemble your mobile device, the warranty will
not apply.

Always handle your mobile device with care and keep it in a clean and dust-free place.

Do not allow your mobile device to be exposed to adverse weather or environmental conditions (moisture,
humidity, rain, infiltration of liquids, dust, sea air, etc.). The manufacturer’s recommended operating
temperature range is 0°C (32°F) to +40°C (104°F)

Note: The max value depends on the device condition, materials around it and the housingpaint and texture.

At over 40°C (104°F), the legibility of the mobile device’s display may be impaired, though this is temporary
and not serious.

Do not open or attempt to paint or repair your mobile device.
Do not drop, throw or try to bend your mobile device.
Do not use the mobile device if the screen is damaged, cracked or broken to avoid any injury.

Use only batteries, battery chargers, and accessories which are recommended by device manufacturer and its
affiliates and are compatible with your mobile device model. Device manufacturer and its affiliates disclaim
any liability for damage caused by the use of other chargers or batteries.

Please check local laws and regulations in your jurisdiction to learn how to best dispose of your mobile device.
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PROTECT YOUR HEARING
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods. Exercise

caution when holding your device near your ear while the loudspeaker is in use.

Privacy

Please note that you must respect the laws and regulations of your jurisdiction or other jurisdiction(s) where you
will use your mobile device regarding taking photographs and recording sounds with your mobile device. Pursuant
to such laws and regulations, it may be strictly forbidden to take photographs and/or to record the voices of other
people or any of their personal attributes, and reproduce or distribute them, as this may be considered to be an
invasion of privacy.

It is the user’s sole responsibility to ensure that prior authorization be obtained, if necessary, in order to record
private or confidential conversations or take a photograph of another person; the manufacturer, the seller or
vendor of your mobile device (including the operator) disclaim any liability which may result from the improper use
of the mobile device.

Legal Information

In order to provide you with better access to this important information, we’ve made the materials accessible from
the phone’s Settings menu. Review these materials prior to using your mobile device. To access the materials on
your mobile device, swipe up from the home screen, and tap Settings > About phone > Legal information, and
select a topic.

Regulatory Information (e-label)

Your mobile device uses an electronic label (e-label) that provides regulatory information about your device. To
view the regulatory information for this device on the device, swipe up from the home screen, then tap Settings >
About phone > Regulatory labels.

This smartphone has been tested and rated for use with hearing aids for some of the wireless
SAR technologies that the smartphone uses. However, other wireless technologies may be used in this

smartphone that have not been tested for use with hearing aids. It is important to try the different

features of your smartphone thoroughly and in different locations to determine if you hear any
interfering noise when using this smartphone with your hearing aid or cochlear implant. Consult your wireless
service provider about its return and exchange policies, and for information about hearing aid compatibility.

Your device includes a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to exceed the exposure
limits for Radio Frequency (RF) set by the CONFORMITE EUROPEENNE(CE). The RF exposure limits set by the CE
for wireless mobile devices utilize a unit of measurement referred to as Specific Absorption Rate (SAR), which is

a measure of the amount of RF energy absorbed by the body when using a mobile device. The CE limit for public
exposure from cellular telephones is a SAR level of 2.0 watts per kilogram (2.0 W/kg). And the highest SAR value
for this device when tested at the head was 0.99 W/kg*(10g), when tested at the body was 1.57W/kg*(10g).

This device complies with CE radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. To ensure
compliance with the RF exposure guidelines, the device must be used at least Smm from your body.

To view additional SAR information on your phone, swipe up from the home screen, then tap Settings > About
phone > Legal information > RF Exposure.
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Battery and Accessories
Observe the following precautions for battery use:
Do not attempt to open the battery (due to the risk of toxic fumes and burns).
Do not disassemble or cause a short-circuit in the battery.
Do not burn or dispose of a used battery in household garbage or store it at temperatures above 60° C.
Do not disassemble or open, crush, bend or deform, puncture or shred.

Do not modify or remanufacture, attempt to insert foreign objects into the battery, immerse or expose to
water or other liquids, expose to fire, explosion or other hazards.

Products that have the below symbol must be taken to collection points at the end of their life:

- Municipal waste disposal centers with specific bins for these items of equipment.
E Collection bins at points of sale.

_—

You can learn more about how to recycle your mobile device by visiting the CTIA website at www.ctia.org/news/
how-to-recycle-your-mobile-device

CAUTION: IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE, DEVICE MIGHT EXPLODE. DISPOSE OF USED
BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTION.

@ﬁb@ Recycling Information
( A \ Call Recycle Customer Support at 1-855-368-0829 for recycling instructions or just mention

\
'Tf'{“m" &/ this: In the United States you may learn more about CTIA’s Recycling Program at http://www.
oleg/ recyclewirelessphones.com.

Chargers

Home A.C./Travel chargers will operate within the temperature range of: 0°C (32°F) to 45°C (113°F).

Due to different applicable electrical specifications, a charger you purchased in one jurisdiction may not work in
another jurisdiction. They should be used for this purpose only.

This product should be operated with the recommended power supply unit(s).
Travel charger: Input: 100-240V~ 50/60Hz 0.5A
Output: SV = 3A

Licenses

migre  microSD logo is a trademark of SD-3C, LLC.

The Bluetooth’word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
8 Device Manufacturer and its affiliates is under license. Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.

@ The Wi-Fi Logo is a certification mark of the Wi-Fi Alliance.

CERTIFIED
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10 Specification....ccccccccciiiiiiirrirr e ————

Funkstandard Frequenz Ausgangsleistung
B2 29.5dBm+/-1dB
B3 29.5dBm+/-1dB
GSM
BS 32.0dBm+/-1dB
B8 32.0dBm+/-1dB
B1 23.0dBm+/-1dB
B2 23.0dBm+/-1dB
UTMS
BS 23.0dBm+/-1dB
B8 23.0dBm+/-1dB
B1 23.0dBm+/-1dB
B2 23.0dBm+/-1dB
B3 23.0dBm+/-1dB
B4 23.0dBm+/-1dB
BS 23.0dBm+/-1dB
LTE

B7 23.0dBm+/-1dB
B8 23.0dBm+/-1dB
B20 23.0dBm+/-1dB
B28 23.0dBm+/-1dB
B38 26.0dBm+/-1dB
N1 23.0dBm+/-1dB
N3 23.0dBm+/-1dB
NR N7 23.0dBm+/-1dB
N28 23.0dBm+/-1dB
N38 23.0dBm+/-1dB
N78 26.0dBm+/-1dB
2.4G WiFi 2412MHz-2472MHz 19dBm+/-1.5dB
5150MHz-5250MHz 19dBm+/-1.5dB
5G WiFi 52728&:5232“’5”:42';2 19dBm+/-1.5dB

5725MHz-5850MHz 13dBm+/-1dB

BT 2402MHz-2480MHz 8dBm+/-3dB
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Frequency band: 5150 - 5250 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use inside road vehicles and train carriages are not permitted.
Limited outdoor use: If used outdoors, equipment shall not be attached to a fixed installation or to the external
body of road vehicles, a fixed infrastructure or a fixed outdoor antenna. Use by unmanned aircraft systems (UAS) is
limited to within the 5170 - 5250 MHz band.

Frequency band: 5250 - 5350 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use in road vehicles, trains and aircraft are not permitted.
Outdoor use is not permitted. Operation of WAS/RLAN installations in large aircraft (excluding multi-engined
helicopters) is permitted until 31 December 2028.

Frequency band: 5470 - 5725 MHz:

Installations and use in road vehicles, trains and aircraft and use for unmanned aircraft systems (UAS) are not
permitted. Operation of WAS/RLAN installations in large aircraft (excluding multi-engined helicopters), except in
the frequency band 5600 - 5650 MHz, is permitted until 31 December 2028.
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11 Troubleshooting ...

Review some of these common issues and their solutions.

My phone can’t receive incoming calls
Make sure that your phone is switched on and connected to a network.
Check for overloaded or unavailable network.
Check your subscription status.
Make sure that you have not forwarded incoming calls.
Make sure that you have not barred certain calls.

Make sure that your phone is not in airplane mode.

The caller’s name/number doesn’t appear when a call is received
If the caller is not in your contact list, you have the option to subscribe to NamelD

Your caller may have concealed his name or number.

| can’t find my contacts
Make sure that your SIM card is not broken.
Make sure that your SIM card is inserted properly.

Import all contacts stored in SIM card to phone.

The sound quality of the calls is poor
Adjust the volume during a call by pressing the Volume key.
Check the network strength. Move to a location with stronger signal strength.

Make sure that the receiver, connector or speaker on your phone is clean.

| can’t use the features described in the manual
Check to make sure that your subscription includes this service.

Make sure that this feature doesn’t require any additional accessory.

When | select a number from my contacts, the number can’t be dialed
Make sure that you have correctly recorded the number in your file.

Make sure that you have selected the country code when calling an international number.
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My phone can’t connect to a network or “No service” is displayed
Try connecting to the network by moving to another physical location.
Verify the network coverage in your current area.

Check that your SIM card is valid.
Make sure your phone’s setting is not in airplane mode.

If you are away from your T-Mobile network, you may need to enable roaming in the phone’s settings to
connect to another network. Roaming charges may apply.

My phone can’t connect to the internet
Make sure that Cellular Data internet service is available in your wireless service plan.
Check your phone’s settings. Make sure Cellular Data is enabled or Wi-Fi connected.
Make sure that you are in a place with network coverage for cellular data or Wi-Fi internet connection.

Try connecting at a later time or from another location.

Invalid SIM card
Make sure that the SIM card has been correctly inserted (see “Inserting Nano SIM card”).
Make sure that the chip on your SIM card is not damaged.

Make sure that the service of your SIM card matches the network you're on.

My phone can’t make outgoing calls
Make sure that you have dialed a valid number and have touched Call on your phone.
For international calls, check the country and area codes.
Make sure that your phone is connected to a network, and the network is not overloaded or unavailable.
Check your subscription status.

Make sure that you have not barred outgoing calls.

My phone can’t be switched on

If the phone can’t be switched on, charge for at least 10 minutes to ensure the minimum battery power
needed.
Then switch it on again.

My phone has not responded for several minutes

If your phone doesn’t respond, turn off your phone by pressing and holding the Power key until it turns off and
then restart it again.

My phone turns off by itself
If your phone turns off by itself, make sure that the Power key is not accidentally pressed.
Check the battery charge level.

If it still doesn’t work, Factory reset the phone via the Reset options in the phone’s Settings. Make sure you
have backed up your data.
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My phone can’t charge properly
Make sure that you are using the proper charger that comes with the phone.

Make sure that your battery is not completely discharged; if the battery power has been discharged for a long
time, it may take around 10 minutes to display the battery charging indicator on the screen.

Make sure that charging is carried out under normal conditions (0°C (32°F) to 45°C (113°F)).

| can’t add a contact
Make sure that your SIM card contact list are not full; delete some files or save the files to the phone.

My callers can’t leave messages on my voicemail
Contact your network carrier to check service availability.

Set up your voicemail so that your caller can leave a message.

| can’t access my voicemail
Make sure that T-Mobile’s voicemail number is correctly entered in “Voicemail number”.

Try later if the network is busy.

| can’t send and receive MMS
Check your phone storage as it might be full.
Contact customer care to check service availability and MMS parameters.
Verify the server center number or your MMS profile with customer care.
The server center may be swamped. Try again later.

Start a new Messaging string. Your messaging string may have reached its limit.

SIM card PIN locked

Contact customer care to obtain the PUK (Personal Unblocking Key) code.

| can’t connect my phone to my computer
Install Smart Suite.
Check that your USB driver is installed properly.
Open the Notification panel to check if the Smart Suite Agent has been activated.
Check that you have marked the USB debugging checkbox.
Check that your computer meets the requirements for Smart Suite installation.

Make sure that you’re using the right cable from the box.

| can’t download new files
Make sure that there is enough phone storage space for your download.
Select the microSD card as the location to store downloaded files.

Check your subscription status.
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The phone can’t be detected by others via Bluetooth
Make sure that Bluetooth is turned on and your phone is visible to other users.

Make sure that the two devices are within Bluetooth’s detection range.

The battery drains too fast
Make sure that you follow the complete charge time (minimum 2.3 hours).
After a partial charge, the battery level indicator may not be exact.
Wait for at least 10 minutes after removing the charger to obtain an exact indication.
Adjust the brightness of screen as appropriate.
Extend the email auto-check interval for as long as possible.
Update news and weather information manually or increase their auto-check interval.

Exit background-running applications if they are not being used for extended periods of time.

Deactivate Bluetooth, Wi-Fi, or GPS when not in use.

The phone becomes warm following prolonged calls, game playing, internet surfing or running
other complex applications

This heating is a normal consequence of the CPU handling excessive data. Ending the above actions will make
your phone return to normal temperature.

After Factory data reset is performed, | can’t use my phone without entering Google Account
credentials

After reset is performed, you must enter the original Google Account credentials that were used on this phone.

If you don’t remember your Google Account credentials, complete Google Account recovery procedures.

The phone doesn’t ring when a call or message arrives

Make sure that Do Not Disturb mode (go to Settings > Sound & vibration > Do Not Disturb) is not activated.
Press the Volume key to adjust volume.
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